
  


  
    
  


  
    L’Alba i la Marina han fet un regal molt especial al seu pare: una immersió en un vaixell enfonsat. I no es volen perdre el moment en què ell es capbussa amb els dos instructors de busseig que l’acompanyaran en aquesta aventura: l’Oriol i la Laia. Les dues germanes contemplen, des d’una llanxa, com els tres submarinistes desapareixen enmig del mar, sense imaginar-se que aquest serà l’últim cop que tots ells es veuran. El mar es pot convertir en un lloc molt perillós, tant a la superfície com a les profunditats. Els herois són els únics que hi poden sobreviure!
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    Al Jonathan,
un amic generós i lleial,
digne d’aparèixer en el meu quadre.

  


  PRÒLEG


  —Perdona, t’ha caigut això.


  No havien passat ni cinc segons. L’Alba va dibuixar un somriure triomfant abans de girar-se i treure’s els auriculars. El noi s’havia aixecat de la taula del costat i li entregava el moneder que ella mateixa havia deixat caure en aquella terrassa davant del passeig Marítim.


  —Ah, moltes gràcies —va dir agafant el moneder—. Que despistada!


  —Sí, despistada…


  Tenia uns ulls marrons intensos, penetrants, uns llavis carnosos i una pell bruna que irradiava una sensualitat irresistible. Estava per sucar-hi pa!


  —Per cert, tu ets el que acabes d’enxampar un lladre pel passeig, oi? —L’Alba procurava fingir poc interès—. T’he vist des d’aquí corrent la marató.


  El noi va fer un mig somriure. Encara li brillaven gotes de suor a la cara. Uns minuts abans, havia perseguit un lladregot que fugia amb la bossa d’una senyora pel passeig Marítim. Al final l’havia empaitat i havia retornat la bossa a la dona gran. Que mono!


  —Sí, era jo.


  —Doncs avui ja has fet dues bones accions.


  —Saps? La propera vegada no cal que deixis caure el moneder si vols parlar amb mi.


  Els seus ulls brillaven amb picardia. Ui, amb aquests fums anava? Ella va encreuar els braços; no es pensava arronsar davant d’un cregut com ell. Amb una de bona havia topat!


  —Tu tampoc no cal que persegueixis un lladre si vols cridar la meva atenció.


  Ell va arquejar una cella mentre es ficava les mans a les butxaques.


  —Et puc sorprendre d’altres maneres.


  —Ah, sí? De quines?


  —Ho veuràs la propera vegada.


  —I qui diu que hi haurà una propera vegada?


  —La meva intuïció. —Es va repenjar sobre el respatller d’una cadira—. Com ho tens aquesta nit?


  L’Alba sentia un espurneig a l’estómac. Es moria de ganes de quedar amb ell; no s’esperava que hagués sorgit aquella química entre tots dos tan ràpidament, però no volia caure com una mosca davant dels seus encants. Ell devia estar acostumat que totes li diguessin que sí a la primera.


  —Se m’acut una idea millor. Si realment em vols sorprendre, no planegem la propera trobada: deixem que sorgeixi.


  El noi va esbufegar.


  —Ets dura, eh!


  —Amb els galls com tu, sí.


  Ell es gronxava en el respatller de la cadira, divertit.


  —M’agraden les ties dures. Vius per aquí?


  —Estic de vacances. I tu?


  —Vinc sovint per temes de feina. —Es va posar dret i va fer un pas endavant—. Encara que potser buscaré altres motius per venir.


  Estaven a poc més d’un pam de distància. Una brisa li va portar la suor que transpirava de la seva samarreta molla. Aquell cos li provocava un zum-zum tan intens que li feia una reacció radioactiva sota la pell. Tot i així, el va aturar posant-li la mà sobre el pit.


  —Tranquil, no cal que busquis més motius.


  —Potser ja he trobat el meu motiu.


  L’Alba notava l’escalfor del seu pit, una calor que li començava a cremar la mà, així que la’n va apartar i se’n va distanciar una mica.


  —De què treballes? —va dir per sortir del pas.


  El noi va enfosquir les pupil·les mentre la contemplava fixament, poc abans de desviar la mirada cap a la platja.


  —Diguem que treballo al mar —va pronunciar a poc a poc.


  —Saps que m’encanta el mar? —va revelar l’Alba, guardant el moneder a la bossa—. És un bon lloc on em pots buscar; ves pensant el teu següent numeret.


  Dues perles negres li brillaven al blanc dels ulls.


  —T’asseguro que ja no m’entretindré perseguint lladres; la propera vegada jo mateix seré el lladre.


  —Ah, sí? I què voldràs robar?


  Els ulls del noi van descendir cap a la seva boca mentre es mossegava el llavi. Alhora, li va acostar la mà lentament a la galta. Era un gest natural, instintiu, embolcallat pels silencis còmplices de tots dos. En sentir la carícia de la seva mà, una descàrrega li va electrificar totes les capes de la pell. Se li revolucionaven les partícules del cos a mesura que ell aproximava els seus llavis. Ella notava com la seva boca també s’hi acostava.


  A menys d’un pam de distància, però, l’Alba li va posar el dit als llavis mentre feia que no amb el cap.


  —Val més que guardem la sorpresa per a la propera vegada.
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  —Vull el divorci.


  Tan sols els separava un banc, però de sobte la distància entre tots dos s’havia fet infinita. Es van contemplar enmig d’aquell magatzem del club de busseig, envoltats de vestits de neoprè i ampolles d’aire que presenciaven l’escena com espectadors silenciosos.


  Al final ho havia dit.


  Al final havia pronunciat la paraula que no s’havia atrevit a dir durant molt de temps.


  L’Oriol s’havia quedat com un ninot inert en sentir-la.


  —Laia, què dius?


  —No puc més, Oriol.


  Se li humitejaven les pupil·les.


  Mai no s’hauria imaginat que arribaria tan lluny. S’estimava l’Oriol amb bogeria; amb ell havia compartit uns anys molt feliços i no se’n penedia pas. Ara el veia davant seu i recordava aquell Oriol que va conèixer amb quinze anys en un curs d’estiu, aquell Oriol amb qui va fer la primera immersió a la platja, aquell Oriol que li posava l’anell de compromís en una barca de pescadors mentre el sol es ponia…


  —No tornarà a passar, t’ho prometo.


  —Oriol, ara ja és tard.


  S’havien jurat fidelitat per sempre, però tampoc no pensava que les coses empitjorarien tant com ho havien fet últimament.


  —Laia, em sap molt de greu. Perdona.


  —No cal que em demanis perdó.


  —Creu-me, no vaig veure les trucades —va explicar amb la mà al cor.


  La Laia va sospirar, impotent.


  —Aquest no és el problema.


  —Llavors quin és el problema?


  Que no se n’adonava? Va fer l’intent de parlar, però en l’últim moment s’ho va repensar i va negar amb el cap.


  —Tant és. Deixa-ho córrer.


  —Laia, sisplau.


  —Què?


  —Digue’m quin és el problema.


  —És que no ho veus? —va dir, alçant la veu.


  Ell va arrufar el front, confós, sense saber què dir.


  —Estava sola, Oriol, aquest és el problema! —li va retreure—. Quan ahir vaig tenir l’atac d’ansietat, et necessitava al meu costat, et necessitava més que mai, però tu no hi eres! Et vaig trucar mil vegades a altes hores de la matinada, quan el més lògic seria que fossis amb mi, però no, tu estaves de gresca amb els teus amiguets mentre jo me n’anava a la merda! Que trist, Oriol… Quan els de l’ambulància em van preguntar si havia avisat algun familiar, no sabia què respondre. Què els havia de dir? Que havia trucat al meu marit, però que havia sortit de festa amb els col·legues?


  A l’Oriol li havia marxat el color de la cara, s’havia convertit en un dibuix en blanc i negre.


  Ella es va asseure al banc del centre, rendida.


  Ja ho havia tret. Sentia molta ràbia dins seu. Aquella nit havia vist clar que no podia continuar amb ell. Mai no havia tingut un atac d’ansietat tan fort; estava convençuda que li havia vingut per tota la tensió acumulada al llarg dels últims anys. El que havia passat aquella matinada tan sols era la gota que feia vessar el got.


  L’Oriol es va asseure al seu costat i va fer l’intent de posar-li la mà sobre la cuixa.


  —No passarà mai més.


  Ella li va apartar la mà.


  —Ja no m’ho crec. M’he estat massa nits sola. Patint.


  —No sabia que et sentissis així, em pensava que ja no et molestava.


  —De debò? De debò et pensaves que ja no em molestava que em deixessis sola? —A la Laia se li enverinava la llengua de tants insults que estava contenint—. Au, va! D’això n’havíem parlat moltes vegades, però tu preferies no preguntar i jo, no tocar el tema. Així ens estalviàvem una discussió, però sabies de sobra que em continuava sentint malament.


  L’Oriol va esbufegar i es va passar les mans pels cabells.


  —Laia, no ens vam entendre —va reconèixer—. No he estat el millor marit del món, ho sé, però penso canviar.


  —És massa tard, Oriol, ja és massa tard…


  La Laia es va aixecar del banc i es va aturar davant dels penjadors dels vestits de neoprè, girant-li l’esquena.


  —De vegades em preguntava si tenia marit, perquè últimament feies vida de solter sense comptar amb mi, i em preguntava per què, Oriol, per què preferies sortir amb els teus amics abans que passar el temps amb mi. I saps a quina conclusió he arribat? —Es va girar i es va enfrontar amb ell—. Que no m’estimes.


  L’Oriol es va aixecar del banc, alarmat.


  —Laia, sisplau, no diguis això! Ara està parlant el teu cor ferit.


  —He pensat molt en el que t’estic dient, Oriol.


  —Deixa d’escoltar el teu cor, Laia, donaria la vida per tu.


  —Això queda molt bonic, però no m’ho has demostrat. Necessito fets, no paraules.


  —Dona’m una oportunitat, sisplau, deixa’m lluitar per això que tenim —li va demanar, acostant-s’hi.


  Va provar d’agafar-li la mà, però ella va encreuar els braços.


  —Ja no tenim res —va sentenciar—. No t’enganyis, fa temps que no tenim res.


  L’Oriol va quedar petrificat mentre les pupil·les li titil·laven, esporuguides.


  —Segur? És això el que vols?


  Ella va assentir. Es clavava les ungles al braç amb força. No li importava fer-se sang; tant de bo es pogués treure la pell perquè la sang li ragés lliurement pel cos!


  —Avui faré les maletes —va anunciar continguda—. T’acompanyaré a la immersió i després marxaré.


  La cara de l’Oriol es va anar desfent. Es va acostar a la paret amb el cap cot, va clavar-hi les mans i va donar-hi un cop de puny amb què va descarregar la seva ira. Els artells se li van ensangonar. Quan va alçar el cap, es va ficar el puny a la boca.


  No va dir res.


  Un silenci eixordador els va embolcallar.


  Va anar cap a ella, que encara estava amb els braços plegats, i va intentar agafar-li la mà.


  —No marxis, sisplau —va pronunciar en un últim intent.


  Ella va girar la cara, però aquesta vegada va desplegar els braços i va deixar que la seva mà ferida l’agafés. Va inspirar. Sentia molta llàstima per l’Oriol, però no pensava deixar-se endur per les emocions.


  —Laia…, t’estimo.


  Aquell t’estimo es va catapultar cap al seu cor i li va esclatar com una bomba devastadora. De sobte, s’havia convertit en un sac de runa i cendra. No podia dir res, trossos de paraules i emocions se li engargussaven a la gola. Tenia un dolor tan profund que només desitjava arrencar-se el cor esmicolat i deixar-ne de sentir els batecs tan punyents. Estimar era morir.


  —S’ha acabat, Oriol.


  Les llàgrimes li inundaven els ulls.


  L’Oriol li va retirar la mà lentament. S’anava fent transparent, com si s’evaporés.


  La Laia va apartar el cap. No podia suportar veure l’Oriol en aquell estat, se sentia fatal per destrossar-lo, per posar un punt final en la seva relació. No s’imaginava que el dolor couria tant. Per què era tan difícil tot plegat?


  —Pots quedar-te el club de busseig —li va dir ella amb un fil de veu—. Jo me n’aniré amb el meu pare, tornaré a estar envoltada de peixos i taurons…


  Se li va esquerdar la veu. Només tenia ganes de plorar, de sortir corrents, de cridar de dolor. Es va dirigir a la porta del magatzem, on va topar amb una nena que els observava al llindar, una nena rossa de cabells rinxolats que li clavava uns ulls verds molt encuriosits.


  —I tu qui ets?
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  Solcaven l’aigua a gran velocitat. La Marina s’agafava al seient de la llanxa tot sentint un formigueig a la panxa cada vegada que passaven per damunt les ones. Era el més emocionant que havia fet mai a la vida! Li encantava aquella sensació de velocitat mentre el vent li despentinava els cabells rinxolats.


  L’Alba i ella havien fet pinya per acompanyar el pare en la llanxa. Al capdavall, elles li havien regalat aquella immersió al mar i també volien gaudir del viatge. L’Alba havia trobat un club de busseig superbarat per internet i totes dues havien decidit fer-li aquell regal per celebrar que s’havia tret el títol de bussejador. Havia hagut de trencar la guardiola!


  Els acompanyava la parella de monitors que havia enxampat discutint abans. El noi conduïa la llanxa ben seriós i la noia mirava el mar sense moure’s. Quina pena que es divorciessin! Feien tan bona parella…


  Un esquitx d’aigua li va deixar un regust salat als llavis. La Marina se’ls va resseguir amb la llengua mentre contemplava el mar. Què hi devia haver sota aquell llençol blau? Tot i que el sol brillava ben fort, els rajos no eren capaços de traspassar-lo.


  —Papa, de debò veuràs un vaixell pirata?


  L’Albert, passant-li el braç per l’espatlla, la va estrènyer contra ell. No li agradava el tacte del vestit negre tan ajustat que duia. Quina angúnia! Semblava una granota.


  —No és un vaixell pirata, barrufeta, sinó un vaixell modern que han enfonsat perquè els bussejadors el puguem visitar.


  —Deixa’m venir amb tu, sisplau!


  —Quan siguis més gran.


  Va arrufar el nas. Ja n’estava tipa, de la mateixa cantarella! El pare mai no li deixava fer res perquè era petita, però ja no era tan petita, havia fet sis anys; ara era mitjana. Va intentar tocar l’aigua amb la mà, però no va aconseguir arribar-hi. Ho va provar amb les ulleres de snorkel, però tampoc no ho va aconseguir. Volia anar al vaixell enfonsat! Devia ser fantàstic baixar allà…


  —Quin morro… I veuràs la Sireneta?


  —La Sireneta no existeix —li va etzibar l’Alba.


  L’Alba era una bleda! Mira que no havia parlat durant tot el viatge, tan sols havia estat escoltant música amb els auriculars, i quan parlava sempre li portava la contrària. Ja es podria haver quedat calladeta.


  —Sí que existeix, Alba!


  —És tan sols un conte per a nens.


  —No és veritat! La Sireneta sí que existeix! —La Marina va anar a trobar el seu pare—. Oi que sí?


  L’Albert li va acariciar la galta mentre reprenia l’Alba amb una ganyota.


  —És clar que sí, reina.


  —La mama sempre ens parlava de les sirenes!


  Es va produir un silenci inesperat. La Marina es va entristir tan sols de pensar en la mare. Recordava les nits en què entrava a l’habitació, s’asseia al seu llit i li explicava històries fascinants de sirenes que s’enamoraven de prínceps i pescadors. Se’n sabia moltes! Cada nit li n’explicava una de diferent. És clar, tot allò va ser abans que se n’anés…


  —Jo sí que hi crec, en les sirenes —va intervenir la noia del club.


  La Marina es va sorprendre en sentir les seves paraules. La noia, que s’havia passat tota l’estona mirant el mar, es va aixecar i es va asseure al seu costat. Era molt maca. Tenia uns cabells rossos brillants i uns ulls de color blau.


  —No et desanimis si els altres no creuen en les sirenes. Si tu hi creus, mai no deixaran d’existir —li va assegurar la noia—. Elles no es deixen veure, però ens ajuden quan tenim problemes.


  A la Marina se li va il·luminar la cara. Deia el mateix que la mare! Encara sort que ella també l’entenia. I com sabia tantes coses de les sirenes? Un moment… Abans, quan discutia amb el noi, havia dit que se’n tornaria amb el seu pare i que viuria envoltada de peixos i taurons. És clar! Com no se n’havia adonat abans?


  —Ets la Sireneta?


  La noia va somriure, una mica enrojolada.


  —No, soc la Laia.


  La Marina va encreuar els braços.


  —I com saps tantes coses de les sirenes?


  —Perquè a mi també m’agradaven molt quan tenia la teva edat. De fet, em passava hores i hores fent snorkel vora el mar per veure’n alguna, però mai no ho vaig aconseguir. Les sirenes no s’hi acosten tant. —La Laia es va fixar en el tub i la màscara que la Marina havia deixat al banc—. A tu també t’agrada l’snorkel, oi?


  —Sí, vull veure el vaixell pirata.


  —Ui, serà complicat!


  La llanxa va fer un sotrac.


  —Estem arribant!


  El noi que conduïa el timó va alentir el ritme. Estaven envoltats d’aigua pertot arreu; només s’observaven unes roques a la llunyania.


  —Com saps que estem arribant? —va preguntar la Marina al noi.


  —Veus aquella boia vermella d’allà? —i la hi va assenyalar—. Doncs és la boia que ens diu on és el vaixell.


  Òndia! No s’havia adonat de la boia vermella. Així era molt més fàcil!


  El noi cada vegada reduïa més la velocitat. L’Alba es va aixecar i s’hi va quedar al costat, observant ben interessada el quadre de comandaments.


  —Aquesta palanca d’aquí serveix per accelerar? —li va preguntar.


  —Sí, accelera cap amunt i desaccelera cap avall.


  —Ho puc provar? —va dir tocant la palanca.


  Ell li va apartar la mà.


  —No, no pots.


  L’Alba va quedar de pasta de moniato, però ja li estava bé! No estava acostumada que li diguessin que no.


  —Hem arribat —va anunciar el noi, aturant el motor.


  La Marina va treure el cap per la borda i va observar el mar, embadalida. El blau marí era tan intens que ni tan sols reflectia la seva imatge. Que emocionant! Tot just estaven damunt d’un vaixell enfonsat ple de tresors.


  L’Albert, la Laia i el noi es van preparar per baixar: cadascú es va posar les aletes, el cinturó de ploms i el jacket, una armilla negra que duia darrere una ampolla plena de tubs. Tots tres semblaven astronautes vestits de negre! Quina enveja! Mentre ells visitaven un vaixell enfonsat, ella s’hauria d’esperar amb l’Alba a la llanxa. Quin pal!


  —Feu bondat i no toqueu res —els va advertir el pare, alçant el dit—. M’heu acompanyat fins aquí amb aquesta condició.


  —Que sí! —va dir l’Alba, arrossegant la i—. Ens portarem bé.


  —Tornarem d’aquí a uns quaranta-cinc minuts —els va recordar el noi, mentre es mirava el rellotge—. Si hi ha cap problema, teniu un radiotelèfon amb un canal d’emergències.


  —D’acord!


  El bussejador es va asseure en un lateral de la llanxa i va fer un gest als altres.


  —Som-hi!


  Es va tapar el nas, es va llançar cap enrere i va caure d’esquena a l’aigua. La Laia i el pare van fer el mateix. Tots tres van quedar flotant prop de la boia vermella mentre es col·locaven les ulleres i es posaven una màscara a la boca, que anomenaven regulador.


  El pare es va acomiadar amb un moviment de braç.


  —Porta’m un tresor, papa! —va dir mentre s’acomiadava amb el braç.


  Potser no ho va sentir, perquè tots tres s’havien submergit i s’havien convertit en unes taques negres que aviat van desaparèixer en aquell cel capgirat. El mar els havia engolit sense deixar-ne cap rastre!


  La Marina es va abocar al mar des de la proa de la llanxa. Malgrat el respecte que li inspirava, despertava en ella un poderós magnetisme.


  —Alba, jo també vull veure el vaixell.


  La seva germana inspeccionava el quadre de comandaments.


  —Encara no pots.


  —I quan podré?


  —D’aquí a uns quants anys…


  La Marina va donar un cop de genoll contra la paret lateral de la llanxa. No podia aguantar tant de temps! Va contemplar el mar una vegada més. Com de gros devia ser aquell vaixell enfonsat? Si era molt i molt gros, potser es podria veure des de la superfície. Va acariciar el tub i les ulleres de snorkel. I si provava…? Va observar l’Alba. La seva germana estava ben distreta tocant els botons del quadre de comandaments amb els auriculars posats. Ni tan sols se n’adonaria.


  A poc a poc, es va treure les sabates, els pantalons curts i la samarreta. Encara rai que s’havia posat el biquini! Havia d’anar amb compte. Sí, s’havia proposat veure el vaixell enfonsat des de la superfície del mar. En acostar-se a la vora de la llanxa…


  —Marina!


  L’Alba l’havia esglaiat. Si endevinava les seves intencions, havia begut oli. Va seure com una bona minyona.


  —Digue’m.


  La seva germana va dibuixar un somriure estrany mentre es treia els auriculars. Alguna en devia portar de cap.


  —Fem un tomb? —li va proposar engegant el motor.


  La llanxa rugia com un lleó enfurismat. A l’Alba li brillaven els ulls com una posseïda. Estava boja, no en tenia ni idea, de conduir una llanxa! Segur que la bolcaria en menys d’un minut. La part bona, però, era que no s’havia adonat de les seves intencions.


  —Alba, ens han dit que no toquem res —li va recordar com si fos ella la filla responsable.


  —Au, va, només serà un moment! —li va assegurar acariciant la palanca d’acceleració—. Sé com funciona.


  —El papa s’enfadarà!


  —El papa no se n’ha d’assabentar —va dir ras i curt—. Espero que tinguis la boca tancadeta.


  En realitat, la decisió ja estava presa. La seva germana no li donava l’opció de triar; sempre feia la seva. Es va posar els auriculars i va apujar la palanca d’acceleració.


  La Marina va mirar el mar. S’allunyaven del vaixell enfonsat! No tindria més oportunitats de veure’l. Es va posar les ulleres i el tub. L’Alba estava tan pendent dels controls que no s’adonava dels seus moviments. Era el moment. Si saltava per aquell lateral, ni tan sols la veuria.


  Va clavar el genoll en la borda de la llanxa. Sentia un miler de bombolles fent-li pessigolles a la panxa.


  Es va tapar el nas. Era el moment.


  O ara o mai.


  I va saltar.
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  L’Alba va accelerar una mica més. Quina pujada d’adrenalina!


  Encara no s’explicava per què ho havia fet. Havia estat un impuls. L’excitava conduir una llanxa a mar obert. Tenia divuit anys i era el moment de fer aquelles bajanades.


  Era lliure.


  Vibrava al ritme de les guitarres de Bon Jovi en la seva cançó preferida: Have a nice day. Va accelerar més. El sol li carregava les piles. Tenia el mar sencer per recórrer! A la llunyania hi havia uns penyals que sobresortien de la superfície, davant dels enormes penya-segats de la costa. Per què no hi podia anar? La llanxa pràcticament volava sobre el mar desafiant les lleis de la gravetat. Un garbuix de nervis i emocions centrifugaven en el seu estómac.


  I el mar no n’era l’únic motiu.


  No es podia treure del cap aquell noi que havia conegut feia una estona. Per què no l’havia besat? Havia perdut una oportunitat única; la boca del noi li ho demanava i la seva també, però ella l’havia aturat en l’últim moment. Que n’era, d’estúpida! El noi havia quedat amb un pam de nas. Tot i això, havia sigut la millor decisió. Al capdavall, només havia sentit una atracció física i no volia penjar-se d’un desconegut que potser mai més no tornaria a veure. Per no saber, no en sabia ni el nom; tan sols que treballava al mar. Que potser era socorrista? O bussejador? O mariner? En qualsevol cas, devia estimar-se molt el mar.


  L’esquitx d’una ona la va fer tornar a la realitat. Gairebé havia arribat als penyals i havia de disminuir la velocitat.


  Adorava el mar. A la ciutat s’hi veia atrapada, empresonada entre asfalt i blocs de ciment; en canvi, al mar s’hi sentia lliure, alegre i feliç. Tant de bo algun dia hi visqués a prop!


  «El mar és el teu lloc, Alba.»


  La mare sempre li deia el mateix.


  No entenia què li va passar, a la mare, però es va obsessionar pel mar quan va saber que estava malalta. El somni d’ella sempre havia estat viure en una caseta vora la platja i llevar-se cada dia sentint la remor de les ones, però quan es va assabentar que tenia càncer va començar a dir coses sense sentit, com ara que volia viure en un palau dins del mar i estar envoltada de sirenes. Es trobava sota molta pressió i la malaltia li havia fet perdre el cap; per això no li feia gens de gràcia que expliqués aquells contes de sirenes a la Marina, perquè així tan sols aconseguia creure’s les seves fantasies, i, a sobre, feia que la Marina també se les cregués.


  I només li faltava això, a la Marina…


  La Marina!


  Va donar un cop d’ull ràpid a la llanxa.


  No hi era!


  Va desaccelerar mentre observava al seu voltant, però no n’hi havia cap rastre. Només mar, mar i mar. En quin moment havia desaparegut? Sentia una mà invisible constrenyent-li el cor mentre la seva respiració s’accelerava.


  —Marina! —va cridar a plena veu.


  Tan sols va sentir l’eco als penya-segats que hi havia just al davant.


  —Marina, on ets?


  Va virar el volant i va fer mitja volta. El mar es presentava com un desert extens de color blau, un desert implacable amb els seus presoners. La seva germana devia haver caigut. Sabia nedar, però no aguantaria gaire sola.


  —Marina, ja vinc!


  S’havia d’afanyar. Va apujar la palanca d’acceleració i va avançar cap endavant. De sobte, va sentir una sotragada ben forta, va perdre l’equilibri i es va clavar un cop al cap contra la paret de la llanxa. Què havia passat? En aixecar-se de terra, va treure el cap i va comprovar que la llanxa havia quedat encallada en unes roques subaquàtiques que passaven pràcticament inadvertides des de la superfície, al peu d’un penyal. Merda! Va intentar accelerar, però la llanxa no es va moure cap mil·límetre; tan sols se sentia el soroll agònic del motor.


  I ara, què?


  Els del club de busseig la matarien! I la Marina podia estar ofegant-se en qualsevol punt d’aquell desert. Va mirar cap amunt. El cel s’esquerdava en retalls i cadascun es precipitava contra el seu cap.


  Havia de fer alguna cosa. Es va descalçar i va baixar de la llanxa. En entrar en contacte amb l’aigua, una poderosa energia li va infondre vida.


  El mar la feia poderosa.


  Les roques havien abonyegat la part de baix de la llanxa. Va provar d’empènyer-la des del darrere amb totes les seves forces, però l’embarcació no es va moure el més mínim. Semblava una altra roca.


  —Socors! —va cridar desesperada—. Ajuda!


  Els crits es perdien en el no-res. El sol li cremava la pell, l’aire li ressecava la gola i les roques punxegudes li espellaven la planta dels peus. Tenia moltes ganes de plorar.


  —Que algú m’ajudi! —va suplicar entre gemecs.


  Unes gavines sobrevolaven l’embarcació com dos voltors en espera de carronya. No es podia permetre el luxe d’ensorrar-se.


  Havia fet una promesa a la mare. Encara la recordava en aquell llit d’hospital, plena de tubs, mentre li agafava la mà i la mirava amb uns ulls vidriosos. «Promet-me que cuidaràs de la Marina». Encara notava com li estrenyia la mà amb les poques forces que li quedaven. Ella no entenia la importància d’aquella promesa, però va decidir comprometre-s’hi. «T’ho prometo, mare». Aleshores la seva cara pàl·lida i demacrada s’il·luminava per un instant, com si aquella promesa fos l’únic que necessités escoltar abans de marxar.


  No podia faltar a la seva paraula.


  Va agafar el mòbil del banc i va marcar el 112.


  La mà li tremolava en subjectar el telèfon.


  —Emergències. En què la podem ajudar?


  —Hola. La meva germana ha caigut enmig del mar, no sé on és, necessita ajuda —va explicar atropelladament.


  —Em pot dir des d’on truca?


  Des d’on trucava? Tot era mar i roques al seu voltant, però li va explicar que es trobava a prop del vaixell enfonsat.


  —Trigarem uns quinze minuts a arribar —va ser l’últim que va sentir.


  Quinze minuts? Allò era una eternitat! Va llançar el mòbil a la llanxa. La seva germana potser no aguantaria tant. Va contemplar el mantell blau que s’estenia en l’horitzó. Distingia la boia vermella que indicava la posició del vaixell.


  Va inspirar fondo mentre s’impregnava de l’alè del mar.


  «Alba, ara t’he d’explicar un secret». A la mare li quedaven poques forces, però s’incorporava lentament al llit de l’hospital. «No ho pots dir a ningú». Ella feia que sí amb el cap. Aleshores, la mare s’inclinava cap a ella i li xiuxiuejava el seu secret a cau d’orella. No hi donava crèdit! Només li venien ganes de plorar mentre totes dues es miraven fixament. La mare apuntava un somriure agredolç. «Sisplau, no t’oblidis de la promesa que m’has fet». Llavors, desviava la mirada cap al mar que es veia des de la finestra mentre a poc a poc els ulls se li buidaven de vida. Se n’anava contemplant allò que la feia més feliç.


  El mateix que ella tenia al davant.


  —Marina, aguanta!


  Va inspirar fondo i es va capbussar.


  Se sentia amb més energia que mai. De seguida va treure el cap i va començar a nedar amb la mirada centrada en l’horitzó. No pensava trair la promesa que havia fet a la mare. Tot d’una, va albirar un cap al costat de la boia vermella. Era la Marina? Sí, era ella! Semblava sana i estàlvia! Encara estava molt lluny, però va redoblar els esforços per arribar-hi. De cop i volta, però, el soroll d’uns motors la va paralitzar.


  Es va aturar en sec mentre mirava el mar de fit a fit.


  Dues llanxes s’acostaven ràpidament des d’extrems oposats. Eren els equips de salvament? Que estrany… Li havien dit que trigarien quinze minuts i encara no n’havien passat més de cinc.


  Tenia un mal pressentiment. Les dues llanxes avançaven massa de pressa en una mateixa direcció: la seva germana.
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  El vaixell reposava sobre el fons marí com un enorme monstre adormit. A mesura que s’hi acostaven, el vel blavós del mar anava desvetllant la forma d’aquella embarcació gegantina. Era l’imponent Nautilus, un vaixell alemany d’uns quaranta metres que la policia havia capturat amb un carregament de droga feia uns anys. Al final, es va decidir enfonsar-lo de manera controlada perquè els submarinistes el poguessin visitar. Tot i així, era un lloc que molt poca gent visitava perquè estava prou lluny de la costa.


  La Laia adorava el Nautilus. Hi havia baixat molts cops, però cada vegada que l’explorava sentia un rum-rum a l’estómac davant d’aquell majestuós vaixell ple de ferides de guerra que descansava en un cementiri submarí, engalanat amb algues. Era la joia secreta del mar.


  Van arribar a la coberta de l’embarcació.


  Tots tres aletejaven uns pams per damunt de la superfície de ferro mentre deixaven anar un reguitzell de bombolles que ascendien com meduses inquietes. L’Oriol va mirar l’Albert i va fer un cercle amb els dits per preguntar-li si tot anava bé. El pare va respondre que sí amb el mateix signe. Quan l’Oriol ho va preguntar a la Laia, ella va girar la cara. Volia acabar la immersió com més aviat millor.


  Van aletejar lentament per un passadís exterior que els conduïa a la sala de màquines. El blau marí s’expandia davant seu i engolia el vaixell, un blau cada cop més fosc, cada cop més intens, que l’embolcallava a poc a poc mentre se li escolava pels pulmons.


  Respirava massa ràpid. Va mirar el manòmetre. Tan sols li quedaven cent trenta bars, havia consumit massa aire i s’hauria de relaxar si no volia fer una pujada d’emergència.


  Valia la pena gaudir d’aquella última immersió.


  Gravitaven com astronautes en un univers paral·lel. Allà baix perdien la noció del temps i l’espai. El mar imposava les seves lleis en un cosmos ingràvid i silenciós mentre anaven avançant per un passadís sense fi. Com trobaria a faltar les immersions al Nautilus! S’hi havia passat tantes hores amb l’Oriol que no s’imaginava un altre estil de vida…


  Però no podia més.


  Va notar un altre cop com el blau negrós l’embolcallava com una ombra perversa.


  S’estimava l’Oriol moltíssim, mai no li havia importat tant una persona i s’hi havia casat enamorada, volent compartir cada instant de la seva vida amb ell, però últimament la relació s’havia intoxicat, tots dos estaven molt susceptibles i discutien gairebé per qualsevol cosa.


  Es feien massa mal.


  L’Oriol necessitava llibertat, sortir amb els amics i tenir el seu espai. Potser es podria avenir amb un altre tipus de dona, però ella necessitava algú amb qui pogués compartir-ho tot, un suport, un company d’equip. Tots dos eren diferents. El matrimoni s’havia convertit en una font de dolor més que no pas d’alegria.


  Van entrar a la sala de màquines.


  Un banc de peixos platejats deambulava per l’estança tranquil·lament. L’Oriol es va quedar prop de l’entrada mentre l’Albert s’hi endinsava i donava un cop d’ull a l’amalgama de canonades i cilindres que poblaven la sala de màquines, un cor gegant que havia deixat de bategar. Quan la Laia hi va entrar, l’Oriol li va agafar la mà, va entrecreuar els dits amb els seus i li va acariciar l’anell de casada. La Laia va sentir una batzegada tan brusca que el banc de peixos es va dispersar.


  Va sortir de la cambra de seguida.


  S’asfixiava. El mar s’enfosquia com un núvol de tempesta al seu voltant. Necessitava fer grans insuflacions d’aire perquè no podia respirar. Va mirar el manòmetre. Vuitanta bars. Estava massa nerviosa i aviat es quedaria sense aire.


  Havia d’anar amunt.


  Va fer un senyal a l’Oriol per dir-li que pujava.


  Tots dos es van contemplar un instant mentre el mar quedava en silenci i els seus batecs ressonaven en un mateix compàs. Els ulls del noi s’humitejaven mentre li deia adeu.


  Potser l’últim adeu.


  La Laia percebia com una negror la posseïa. Cada cop li costava més absorbir l’aire. Va començar a aletejar cap amunt. Sabia que l’Oriol no tenia més remei que quedar-se amb l’Albert, però hauria desitjat que l’acompanyés un últim cop.


  Ho necessitava.


  Mentre ascendia, un tros del seu cor es desprenia i es quedava allà.


  No va mirar avall. No volia comprovar com l’Oriol es convertia en una taca fosca que desapareixia en l’ombra d’aquell vaixell.


  Va fer la parada de descompressió uns pocs metres abans d’arribar a la superfície. Va ser aleshores que es va adonar que hi havia dues llanxes damunt seu.


  Que estrany! Cap d’aquelles llanxes no era la seva. Estaven l’una al costat de l’altra amb els motors engegats. De qui devien ser? No semblaven llanxes d’un altre club ni tampoc de l’equip de salvament marítim. Què coi estava passant?


  Va ascendir amb més cautela.


  Les hèlixs de les llanxes embravien les aigües al seu voltant i el soroll dels motors tronaven en el fons marí.


  Es va desviar uns metres de la posició de les llanxes i, quan va treure el cap, va presenciar una escena que la va deixar corglaçada. Hi havia sis homes en total. Els d’una llanxa estaven passant uns paquets marrons als de l’altra.


  Narcotraficants.


  Just en aquell moment un d’ells la va descobrir.


  Merda! L’home va fer un crit als seus companys mentre l’assenyalava amb el dit. Es va convertir en el centre de la seva atenció. De seguida, un va agafar el timó i va accelerar cap a ella.


  La Laia va tancar els ulls, pensant que havia arribat el seu final.


  Va notar com quatre braços l’arrabassaven de l’aigua i la llançaven violentament contra el terra de la llanxa. Va començar a tossir mentre anava escopint aigua salada. Tenia unes ganes horribles de vomitar.


  —Aixeca’t! —va dir una veu aspra i tallant.


  Va entreobrir els ulls.


  Tan sols veia unes botes davant seu.


  —Aixeca’t!


  Tenia el cos garratibat; era incapaç de moure cap múscul.


  Una bota li va clavar una puntada al ventre per girar-la i unes mans li van descordar el jacket amb l’ampolla. Després, la van asseure en un banc de la llanxa.


  Es va enfrontar al seu agressor. Era un home d’uns trenta anys, de pell bruna i barba d’uns quatre dies. Anava sense samarreta i lluïa al pit esquerre un tatuatge imponent d’una cobra negra en posició d’atac.


  —Qui ets?


  La Laia va serrar les dents sense atrevir-se a parlar. Tant els homes d’una llanxa com els de l’altra l’escrutaven amb unes mirades penetrants. Se sentia tan violentada que va desviar la mirada cap al mar i va ser aleshores que la va veure.


  La Marina!


  La nena l’observava oculta rere la boia vermella del Nautilus. Què hi feia, allà?


  L’observava fixament amb les ulleres i el tub de snorkel. La Laia va quedar petrificada; tant de bo li pogués fer un senyal perquè se submergís, però corria el risc que la descobrissin.


  —Qui ets? —li va repetir l’home del tatuatge.


  Li tremolaven els llavis; era incapaç d’articular paraula. El més important era que aquells homes no enxampessin la Marina. Per sort, la nena havia captat el perill i s’havia submergit rere la boia. Tan sols treia el tub vermell.


  —Tant se val qui és! —va intervenir un home vell de l’altra llanxa—. Mata-la!


  Aquelles paraules, com una flamarada, li van carbonitzar l’esquelet.


  —Cobra, ens ficarà en problemes! —va insistir el vell, mentre els seus homes acabaven de carregar els paquets a la llanxa—. No veus que…?


  El Cobra el va aturar amb la mà i va examinar la Laia emanant una densa foscor de les pupil·les.


  —Què hi fas, aquí?


  Ella no va respondre.


  El narcotraficant es va treure un matxet de la bota i li va resseguir el coll lentament amb la punta. La Laia notava la tebior de l’acer recorrent-li la pell.


  —Què hi fas, aquí? —va insistir.


  —Estava fent una immersió al Nautilus.


  —Cobra, mata-la! —va reiterar el vell—. Deixa’t de romanços!


  Ell es va apartar i va clavar el matxet furiosament contra la borda.


  La Laia va cridar esglaiada: el matxet havia quedat tan sols a uns mil·límetres del seu braç.


  —Només ens portarà problemes! —li va assegurar el vell amb un crit punyent—. Desfés-te’n!


  El Cobra va agafar el matxet de la borda.


  —No m’agraden les ordres —va avisar al vell.


  Tots dos es van desafiar uns segons eterns.


  —Perdonar una vida et pot destruir la teva —va sentenciar el vell—. Aquí tens la teva part.


  Li va llançar un feix de bitllets. El Cobra va agafar els diners i els va recomptar.


  —Entesos.


  —Pensa en el negoci —va rematar—. Ella és un simple accident.


  El vell va donar una ordre i un dels seus sequaços va posar rumb per marxar d’allà. I la Marina? La nena no havia tret el cap des que s’havien vist, però aviat en va localitzar el tub vermell. Encara rai que la boia la camuflava.


  —On són els teus companys? —va inquirir el Cobra.


  —Vinc sola.


  —Menteixes! Els bussejadors sempre aneu acompanyats.


  —Soc instructora —es va escudar amb uns nervis d’acer—. No és el primer cop que faig una immersió sola.


  El Cobra s’hi va acostar més fins que va quedar a un pam d’ella. Gairebé es podien sentir la respiració tots dos.


  —No et crec.


  —Cobra, toquem el dos! —li va urgir un dels seus homes.


  El Cobra, després d’escopir a terra, la va agafar pel coll i la va aixecar lentament del banc sense que respirés. La seva mà era de ferro.


  —Sé que m’estàs mentint.


  Li va enfonsar la punta del matxet al coll. La Laia en sentia la pressió sobre la vena. Va observar la boia per assegurar-se que la Marina no presenciés aquella escena tan horripilant i, en veure el tub vermell sobre la superfície, va tancar els ulls i va esperar el tràgic final.


  Contra tot pronòstic, el Cobra li va esquinçar el vestit de neoprè de dalt a baix amb el matxet.


  —Cobra, què coi fas?


  —Treu-te el neoprè —va ordenar a la Laia.


  —No tenim temps. Ens poden descobrir.


  —Treu-te el neoprè —va repetir sense fer cas dels comentaris dels seus.


  Ella s’hi va resistir. Què pretenia aquell pervertit? El Cobra, perdent la paciència, li va descordar el cinturó de ploms i el vestit de neoprè, enardit de ràbia, i va deixar la Laia només amb el biquini i les aletes.


  Va examinar el vestit per dins.


  —Net.


  —Què esperaves que tingués?


  —Sovint amaguen algun arpó dins del neoprè.


  —I ara què? —va preguntar un dels seus, rebufant.


  —Ens hem de desfer d’ella —va sentenciar el Cobra amb una calma alarmant—. Tu, dona’m la cinta aïllant.


  El seu subordinat va obrir una motxilla i la hi va donar, desconcertat.


  El Cobra va fer seure la Laia en el banc i li va embenar els turmells amb una cinta aïllant grisa que va anar pujant per les cames. Després la va aixecar i li va acabar de recobrir les cames fins a la cintura.


  En acabat, li va lligar les mans per darrere. La Laia va pensar en l’Oriol. Pensava en les ganes que tenia d’abraçar-lo, de recolzar el cap sobre la seva espatlla, de fer-li un petó al coll abans de marxar.


  Va dibuixar un somriure amarg mentre li cordaven el cinturó de ploms. Havia quedat totalment immobilitzada. Tenia les dues cames embenades amb cinta aïllant com si fos una mòmia.


  —Et deixaré les aletes —li va anunciar el Cobra—. Perquè gaudeixis de la teva última immersió.


  Les seves il·lusions s’enfonsaven en la immensitat del mar.


  Va guaitar un últim cop el tub vermell de la Marina. La nena continuava respirant sota l’aigua sense saber el que estava a punt de passar. Almenys no corria cap risc.


  Estava preparada per morir.


  —Seràs la Bella dorment del Nautilus —li va expressar el Cobra mentre li tancava els ulls amb els dits—. Bona nit!


  Va notar l’empenta final, va caure a l’aigua i el mar la va engolir.
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  La cadena es perdia en les profunditats.


  L’Oriol s’hi anava agafant mentre baixava per la popa del vaixell. L’Albert el seguia una mica més amunt amb descensos lents i constants. Tenien el propòsit de veure l’enorme hèlix del Nautilus, el punt més profund i més espectacular de la immersió. Tot i així, no s’hi podrien quedar gaire estona perquè el consum d’aire era més elevat sota tanta pressió.


  Tant de bo no hagués de pujar mai…


  Què l’esperava allà dalt?


  Havia perdut la Laia. Res ja no tenia sentit. No s’imaginava una vida sense ella. La coneixia des dels quinze anys. Sí, també havien tingut discussions, però sempre havien trobat la manera de perdonar-se. Havien acordat que solucionarien els problemes el mateix dia que els tinguessin, no deixarien que passés el temps quan s’havien fet mal i, fins ara, sempre s’havien acabat reconciliant.


  Fins ara.


  S’aferrava a les baules aspres i rugoses de l’enorme cadena, que encara continuaven unides malgrat el rovell que les corroïa. Les agafava amb tanta ràbia que les hauria fos entre les mans. Sort del vestit de neoprè, perquè, si no, el cos li rebentaria de tant de mal.


  Què havia fallat?


  Potser no havia estat capaç de llegir els silencis de la Laia. Pensava que no li importava quan se n’anava d’excursió el cap de setmana amb els amics o quan es quedava amb ells fent unes birres fins tard. Al començament ella es queixava, però com que després ja no li havia dit res, pensava que no l’afectava tant, que s’hi havia acostumat. Només ara s’adonava que aquells silencis eren crits de tristesa i patiment que l’estaven consumint en vida. No n’havia tingut cura, de les seves necessitats, havia donat per fet que ella sempre hi seria i no s’havia esforçat per fer-la feliç com calia.


  Que imbècil!


  Notava una gran pressió als timpans. El mar li abocava tota la culpa al damunt. Per un instant, carregava el pes d’aquells milions i milions de litres d’aigua sobre les espatlles.


  Va fer una gran insuflació d’aire.


  Li quedaven menys de cent bars.


  S’havia de relaxar si no volia esgotar l’aire abans d’hora.


  Tot baixant, va passar vora la gran esquerda que hi havia al mig de la popa del vaixell, un forat allargassat que s’havia format arran d’una de les explosions controlades per enfonsar la nau.


  Es va agafar ben fort a la cadena en aquell punt, ja que s’hi formava un corrent molt intens que l’impel·lia cap endins; si es despistava, era ben fàcil desaparèixer en les entranyes fosques d’aquell vaixell. Es va aturar un moment, va mirar cap amunt i va avisar l’Albert del perill amb un gest. L’home va captar l’avís i es va arrapar a la cadena.


  Les seves aletes van tocar fons.


  De seguida va aixecar una gran polseguera. L’Albert també va tocar la llera uns segons més tard. A poc a poc, la sorra que els envoltava va anar descobrint l’hèlix d’acer que reposava davant seu. Era una peça impressionant, una enorme flor de metall amb pètals ovalats que es resistia a marcir-se en la profunditat del mar.


  L’Oriol va fer que l’Albert s’hi acostés i va disparar unes quantes fotos amb la càmera subaquàtica que havia dut. Quantes se’n devia haver fet amb la Laia entre aquelles pales platejades! Era el seu indret preferit. Quan estaven sols, tenien el costum d’amagar-se dins de l’hèlix, treure’s els reguladors i fer-se un petó mentre acariciaven un dels pètals de metall.


  Va fer una ràpida insuflació.


  Tan sols li quedaven setanta bars.


  No podien entretenir-se més, l’aire escassejava i havien d’arribar a dalt com més aviat millor.


  Va indicar a l’Albert que comencés a pujar. L’home va obeir i va escalar la cadena tot aletejant suaument les cames.


  L’Oriol va contemplar l’hèlix.


  S’hi va acostar com quan ho feia amb la Laia; es va col·locar darrere d’una pala i va tancar els ulls. La podia veure davant seu, amb els cabells escampats i voleiant al seu voltant. Era tan real… Com sempre, ella es treia el regulador i s’apropava als seus llavis. Ell també se’l va treure mentre s’hi aproximava a poc a poc. Les seves mans acariciaven el pètal de metall.


  El petó es va esvair enmig del no-res.


  Quan va obrir els ulls, la Laia s’havia esfumat com una rosella enmig d’un vendaval. Mai més no hi tornaria; ara tan sols perduraria el record dels seus petons en aquelles profunditats.


  S’havia tret el regulador i el tenia a la mà.


  El cervell li donava l’ordre de ficar-se’l a la boca, però una paràlisi l’immobilitzava. Què l’esperava allà dalt? Ja no li quedava res. L’Albert pujava agafant-se a la cadena del vaixell més amunt, encara amb il·lusions, encara amb ganes de veure les seves filles, però ell no tenia ningú que l’esperés allà dalt. Tots aquells moments que havia viscut amb la Laia sota el mar es volatilitzarien tan bon punt sortís a la superfície, on s’hauria d’enfrontar a una realitat que no volia acceptar.


  Constrenyia el regulador a la mà com si es constrenyés el cor.


  Respirar tan sols li provocava dolor. En canvi, si aguantava una mica més, deixaria de patir. Tot aniria de pressa: després d’uns quants espasmes, el cervell es donaria per vençut, perdria la consciència del món i aviat l’aigua li inundaria els pulmons.


  De fet, el mar ja l’havia sepultat.


  La mà li tremolava. El cervell li ordenava desesperadament que es posés el regulador a la boca, però el cor bloquejava aquella ordre. Va mirar amunt.


  Aleshores, una imatge el va sobresaltar.


  El forat del Nautilus xuclava l’Albert!


  L’Oriol es va posar el regulador de pressa i va aletejar cap amunt. L’esquerda s’havia empassat la meitat del cos del pare. En arribar-hi, va sentir la poderosa força del corrent marí absorbint-lo, però es va agafar ben fort a la cadena.


  L’Albert es recargolava per escapar-se del forat, però aquelles mandíbules de ferro s’esforçaven perquè no se’n sortís. Els seus ulls desorbitats eren plens de pànic. En el seu intent per alliberar-se, un raig de sang es va començar a escampar pel seu voltant. Merda, tenia una ferida! La sang semblava venir d’una cama; si li hagués afectat una vena o una artèria femoral, es dessagnaria en qüestió de minuts. Havia d’aturar l’hemorràgia de seguida.


  Va ser aleshores que l’Oriol la va veure.


  Era un cos descendint prop del vaixell, però de seguida va reconèixer aquella silueta… La Laia! Tenia les dues cames embenades amb cinta aïllant. Aquella esgarrifosa imatge se li va clavar a les retines. «Laia, què t’han fet?!», es va cridar a si mateix. Baixava sense moure’s, encorbada, com un pes mort sense l’ampolla d’aire. «Laia, què t’han fet?!».


  Va mirar l’Albert, que es dessagnava; després, la Laia, absorbida pel mar.


  Va cridar en silenci.


  Només podia salvar una vida.
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  La Marina encara no s’atrevia a treure el cap. Es mantenia submergida sota l’aigua, agafada a la cadena de la boia.


  Els pirates ja havien marxat, però podien tornar en qualsevol moment. Per què havien agafat la Laia? Potser havien descobert que era una sirena i li volien fer mal. Encara rai que ella se n’havia escapolit! No sabia com s’ho havia fet; tan sols l’havia vist caure al mar i just després la llanxa dels pirates havia enterbolit l’aigua quan marxaven d’allà. I ja no l’havia vist més.


  On devia ser?


  Abans havia dit que se’n tornaria amb el seu pare i viuria envoltada de peixos i taurons. És clar! Havia tornat al palau del seu pare! La Laia ja no l’enganyava.


  La mare tenia raó… En els seus últims dies, ella només parlava de sirenes i d’un immens palau de coralls i petxines on vivia el rei Posidó. I deia que també volia viure allà quan marxés d’aquell hospital. Encara recordava l’última vegada que van parlar.


  —Mama, ets una sirena?


  Ella somreia mentre li acariciava la mà ajaguda al llit, plena de tubs i màquines.


  —Per què sempre m’ho preguntes, reina?


  —Perquè no pares de parlar de sirenes.


  La mare llançava una mirada ràpida al pare, que en aquell moment estava enraonant pel mòbil amb algú de la família, i després es girava de costat.


  —No soc una sirena —li confessava ben fluixet—, però les sé reconèixer.


  —Ah, sí? —La Marina sentia l’estómac ple de bombolles de gas—. Com?


  —Hi ha tres pistes que no fallen mai.


  —Tres pistes? —Li estrenyia la mà de l’emoció—. Quines?


  La mare fitava el pare, desconfiada.


  —Una sirena mai no dirà davant dels altres que és una sirena. És una manera de protegir-se. Imagina’t que totes les sirenes anessin esbombant que ho són. No les deixarien en pau.


  —Llavors tu també ets una sirena, perquè m’has dit que no!


  La mare li posava el dit damunt els llavis.


  —No, barrufeta, perquè hi ha una altra cosa que les sirenes tenen en comú: totes són molt maques.


  —Tu també ets molt maca, mama.


  —Perquè em veus amb bons ulls, reina, però ja m’agradaria ser tan maca com una sirena.


  El pare s’estava acomiadant per telèfon.


  —I la tercera pista? —li preguntava ràpidament.


  La mare estossegava molt fort de cop i volta. Semblava a punt de morir-se, la vida li fugia per moments, però feia esforços per continuar parlant.


  —Les sirenes saben cantar molt bé. I són capaces de captivar els homes amb les seves cançons.


  —Ja hi tornem? —El pare les havia enxampat—. No escalfis el cap a la nena un altre cop.


  El pare i l’Alba no es creien la mare, pensaven que la malaltia l’havia trastocat i que tan sols tenia el cap ple de pardals.


  —Mama, per què ningú et creu?


  El pare ja no hi era. Totes dues podien compartir secrets en la intimitat de la nit. La mare somreia mentre li feia l’aranyeta al braç amb les ungles.


  —Costa d’acceptar allò que sembla impossible.


  —Estàs boja?


  —Per què ho dius, això?


  —He sentit que l’Alba ho deia al papa aquest matí. Com que sempre parles de sirenes…


  —Potser l’Alba té por de la veritat. —La mare l’observava fixament—. Tu penses que estic boja?


  —No, mama, és clar que no.


  —Doncs no t’amoïnis pel que pensin ells. Sisplau, no deixis mai de creure en les sirenes.


  Aquelles van ser les últimes paraules que recordava d’ella.


  No li van permetre veure-la quan va empitjorar. Tothom li deia que era una situació massa dura per a una nena. Tampoc no li van deixar dir-li adeu quan se’n va anar. De vegades, els grans s’espanten més que els petits davant la mort.


  Ella no estava pas trista; la mare havia deixat de patir.


  Tal com ella volia, havien llançat les seves cendres al mar.


  Alguns deien que quan mories anaves al cel, però la mare havia anat al mar. Bé, no n’estava del tot segura, però sabia que el mar era el seu lloc. En realitat, el mar i el cel tampoc no eren tan diferents. Tots dos eren igual de grans, igual de blaus. Els vius tan sols estaven entre dos mons blaus.


  Continuava sota l’aigua, contemplant amb respecte aquell enorme llençol que no li deixava veure el vaixell pirata.


  Per cert, ja feia estona que el pare i l’Oriol hi havien baixat. Per què no pujaven? Alguna cosa no rutllava bé. I si s’hi havien quedat atrapats? I si se’ls havia acabat l’aire? Necessitaven ajuda. Tant de bo es pogués convertir en sirena per submergir-se al mar i rescatar-los! La mare deia que moltes sirenes descobrien que ho eren quan volien salvar la vida d’una persona important. I si ella…? Ho havia somiat tants cops! Per què no ho provava? Mai no havia intentat bussejar.


  Va percebre com dues ombres s’apareixien en aquell llençol blau mentre pujaven.


  Semblaven un noi i una noia.


  Ascendien l’un davant de l’altre.


  El cor li bategava ràpid. El noi duia un vestit de bussejador i una ampolla d’aire; la noia lluïa una cua platejada preciosa que brillava amb els rajos del sol. Allò no eren cames: era una cua de sirena! Per primera vegada estava contemplant una sirena de debò! I no era una sirena qualsevol: era la Laia!


  Ho sabia!


  La Laia era una sirena! Va fer una tombarella d’emoció. La Laia estava salvant l’Oriol! Tots dos pujaven agafats dels braços mentre s’anaven besant. Que bé! La Laia s’havia convertit en una sirena per rescatar l’Oriol i demostrar-li que l’estimava de veritat. Tard o d’hora això havia de passar.


  Però… i el pare?


  S’havia quedat tot sol al vaixell pirata? Llavors necessitava ajuda. L’havia de rescatar!


  Era el moment! Es va omplir els pulmons d’aire i es va submergir en el mar. Si la Laia ho havia fet, ella també ho podia fer. Tan sols havia de desitjar-ho amb totes les seves forces. Es convertiria en una sirena i rescataria el pare d’aquell vaixell.


  Anava baixant agafant-se a la cadena de la boia.


  El pare la necessitava més que mai.


  El cos li demanava pujar, però ella continuava baixant. Sentia com el llençol blau l’embolcallava. Sentia com l’anava asfixiant a poc a poc. S’ofegava! Els músculs se li engarrotaven i perdia la coordinació dels moviments. Ajuda! El mar es difuminava de gris. Auxili! Tot girava sense parar.


  No podia més!


  Una ombra passava davant seu. Els vidres de les ulleres se li entelaven. Qui era? Perdia la noció del temps i l’espai. Tot s’esvania al seu voltant. Aleshores un braç l’agafava de la cintura. El seu cos deixava de pesar com una bombolla mentre una veu entonava una cançó preciosa.


  Mar, deixa de plorar
quan un mariner s’ofega.
Mar, deixa de plorar
quan sents cantar una sirena.
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  La Laia va escopir aigua de mar entre estossecs.


  A la gola encara li quedava un horrible regust de sal. Quines ganes de vomitar!


  —Ja respira! —va dir una veu entusiasmada—. Que bé!


  Qui parlava? On era? Va obrir els ulls a poc a poc.


  El sol brillava amb tanta intensitat que no podia veure res, però sentia la remor de les ones mentre el cos se li balancejava dins de l’aigua. S’estava marejant!


  Va distingir la línia del mar.


  Després d’estossegar un altre cop, va inspirar fondo perquè necessitava omplir els pulmons d’aire. Què havia passat? Notava com algú l’abraçava per les aixelles i la mantenia flotant i, en girar el cap, va topar amb la cara de l’Oriol. Era ell o tan sols un producte de la seva imaginació?


  —Hola —la va saludar—. Ja ha passat tot…


  Veure l’Oriol li va transmetre tranquil·litat i confiança, però, alhora, la va desconcertar. Què havia passat? Ell, que s’agafava a la cadena de la boia vermella amb una mà, li va acompanyar el braç perquè ella també s’hi agafés.


  —Laia, ho has aconseguit!


  La Marina estava excitada. Què hi feia, allà? La nena l’observava somrient davant seu. De sobte, uns flaixos li van venir al cap: quan descobria els traficants de droga a les llanxes, quan li embenaven les cames amb cinta aïllant, quan la llançaven al mar amb el cinturó de ploms… Una esgarrifança li va sacsejar la columna vertebral. Ella mateixa es donava per morta. Com era possible que se n’hagués sortit?


  Ara ja no tenia les cames embenades ni el cinturó de ploms.


  —Oriol, què ha passat?


  —Això mateix m’agradaria que m’expliquessis tu —va admetre preocupat—. Què t’han fet, Laia?


  Un batibull d’emocions li regirava l’estómac.


  Havia estat horrible. Es va tocar el coll, on el Cobra li havia clavat la fulla del matxet.


  —Oriol, no sé per on començar…


  Se li enllagrimaven els ulls. Ell li va fer una suau carícia a la galta.


  —No pateixis, ja ha passat tot. Ara només importa que estàs sana i estàlvia. —Es va ajustar les ulleres—. Ja tindrem temps de parlar.


  —On vas?


  —He de baixar al Nautilus.


  La Laia li va agafar el manòmetre; l’agulla marcava quaranta bars.


  —Oriol, estàs en reserva, no pots.


  —El seu pare em necessita —va replicar, mirant la Marina.


  Després de col·locar-se el regulador, li va estrènyer la mà mentre s’entrecreuaven els dits.


  —Tornaré.


  Un pressentiment li deia que allò era un comiat, que no el tornaria a veure mai més. El necessitava, potser era egoista, però el necessitava amb ella. Tot just en aquell instant hauria desitjat abraçar-lo ben fort i suplicar-li que no marxés, que no fes aquella bogeria, però, en comptes d’això, li va apartar la mà a poc a poc. No entenia per què reaccionava així; el seu cor era un embolic de sentiments entortolligats, però, per damunt de tot, sentia ràbia.


  Ràbia per necessitar-lo tant.


  L’Oriol la va mirar mentre s’esquerdava per dins.


  Ella va girar el cap, bufetejada per si mateixa, a fi d’evitar veure com se submergia. Va esperar uns segons fins que va deixar d’advertir la seva presència. No li havia dit adeu. A l’Oriol, a qui més s’havia estimat en el món, a qui potser no tornaria a veure mai més, ni tan sols li havia dit adeu, sinó que havia permès que la ràbia se li apoderés del cor.


  Es va descobrir vessant una llàgrima.


  —Ja veuràs com tornen tots dos —li va assegurar la Marina—, el papa i l’Oriol.


  La nena preservava un bri d’esperança a la cara. S’havien quedat totes dues al voltant de la boia, balancejades per les ones. No es podia ensorrar davant seu, havia de reprimir les ganes de plorar i fer-se forta.


  —I tant que sí.


  La Marina l’observava encuriosida, clavant-li uns ulls maragda que feien pampallugues.


  —Ja sé el teu secret.


  —Quin secret?


  —Amb mi ja no cal que dissimulis —li va reconèixer alçant les celles—. Sé que ets la Sireneta. Ho sabia des del primer moment!


  La nena s’havia entestat en allò. Abans ja li havia dit que no ho era, però ella, tossuda que tossuda, no canviava d’opinió.


  —Per què penses això?


  —Perquè t’he vist.


  —Ah, sí? Quan?


  —Quan et petonejaves amb ell.


  —Que em petonejava amb qui?


  —Amb el teu nòvio. Això vol dir que ja no esteu enfadats, oi?


  —Amb l’Oriol? Que jo m’estava petonejant amb l’Oriol?


  —I tant! Li has salvat la vida. Que no te’n recordes?


  La Laia va examinar aquella nena de fit a fit. Quina pel·lícula s’havia muntat? Li feia ràbia no recordar res! Era com si tingués un forat negre al cap durant tota l’estona que havia passat allà baix.


  —Fes-me’n memòria.


  —Com pot ser que no te’n recordis?! —va exclamar incrèdula—. Si has sigut supervalenta! T’has escapat dels pirates, t’has convertit en la Sireneta i has rescatat l’Oriol del vaixell enfonsat. Jo us he vist amb les ulleres i us estàveu petonejant. Tenies una cua de sirena preciosa de color de plata.


  La Laia se’n feia creus. Quina imaginació!


  D’on treia la idea d’una cua de sirena? Els narcos li havien embenat les cames amb una cinta aïllant! Era una cinta aïllant platejada. I si des de lluny…? És clar! La Marina devia haver confós els embenats platejats amb la cua d’una sirena des de lluny! Ara la història cobrava més sentit. I de debò s’havia estat petonejant amb l’Oriol? Tenint en compte el temps que havia passat sense respirar, també tenia força sentit. Probablement l’Oriol li havia estat insuflant aire a la boca mentre feia una ascensió d’emergència; així que, en realitat, era l’Oriol qui li havia salvat la vida.


  I no havia sigut capaç de dir-li adeu quan li devia la vida. Com havia pogut ser tan estúpida?


  —Ah! I també m’has salvat a mi —va revelar la Marina.


  —Què dius?


  —És que tampoc no te’n recordes?


  La Laia va fer que no amb el cap. La Marina vivia en un mon de flors i violes. Ves a saber amb quina sortia ara!


  —M’has salvat després de salvar l’Oriol! —la va informar entusiasmada—. Jo també em volia convertir en la Sireneta per rescatar el papa, igual que tu, però me n’he anat cap avall i m’he començat a ofegar i llavors tu m’has rescatat.


  —I com sabies que era jo?


  —Perquè t’he sentit cantar. Era una cançó molt bonica d’un mariner i una sirena.


  De quina cançó estava parlant? D’on li havia vingut aquella dèria? Potser li havia donat massa corda amb el tema de les sirenes i era el moment de parlar clar abans d’embolicar més la troca.


  —Marina, jo no soc una sirena.


  —Ja sé que dissimules. La mare sempre deia que una sirena mai no reconeix que ho és, però no pateixis, que jo seré una cremallera.


  —Maca, de vegades la imaginació ens juga males passades. Potser t’has pensat que t’estaves ofegant perquè t’agradaria que jo em convertís en sirena i et salvés, però tan sols t’ho ha fet creure la teva imaginació.


  —M’estava ofegant de debò! —La Marina semblava ofesa—. I tu m’has dit abans que les sirenes ens ajuden quan tenim problemes. Ningú més no em podia ajudar!


  La Laia va callar un moment.


  Què havia passat realment allà baix? Per què no podia recordar res de res? Tot plegat era molt estrany. No sabia quina part de realitat hi havia en la història de la Marina, però allò de la cançó no tenia ni cap ni peus. El que més la preocupava, però, era com havia arribat la Marina a quedar-se sola enmig del mar. Per què no hi era la seva germana? I què havia passat amb la llanxa del club?


  —On és l’Alba?


  La nena es va arronsar d’espatlles.


  —No ho sé.


  —Com és que no ho saps?


  —Ha dit que volia fer un tomb amb la llanxa i ha marxat.


  Només faltava això! Quina noia més malcriada, l’Alba! Com se li havia acudit agafar la llanxa sense permís?


  —Cap on ha marxat?


  La nena va guaitar atentament al voltant i va assenyalar els penya-segats del fons. Aquella era una zona perillosa perquè era plena de penyals i roques que podien fer malbé la llanxa.


  Les coses ja no podien anar pitjor.


  Tot d’una, es va sentir un motor. Era d’una llanxa que s’acostava des de la llunyania.


  —L’Alba! —va cridar la Marina, onejant el braç—. Som aquí!


  La llanxa es dirigia directament cap a elles. Tot i així, de seguida es va adonar que aquella no era la llanxa del club. La pell se li va glaçar. Ja era massa tard per fer-hi res… Quan la llanxa es va aturar a prop seu, van aparèixer les figures del Cobra i els seus dos sequaços armats.


  —Vaja, vaja, et costa morir, eh! —va pronunciar el Cobra amb la veu enfosquida—. Ja sabia que no estaves sola. No hi ha res millor que un bon esquer per pescar altres peixos.
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  El forat del Nautilus era totalment buit.


  On era l’Albert?


  L’Oriol va ficar el cap per l’esquerda i la va il·luminar amb una llanterna, però no n’hi havia cap rastre, de l’Albert, tot era fosc. Notava com la força d’aquell monstre famolenc el xuclava cap a les seves entranyes.


  Se’n va apartar de seguida.


  Va mirar al seu voltant. «Albert, on ets?!»


  No podia haver desaparegut! L’havia deixat allà, atrapat en una enorme boca de ferro, dessagnant-se. Va fer un crit punyent que va quedar presoner en un reguitzell de bombolles tremoloses que fugien cap amunt.


  «Albert, on ets!?»


  L’aire de l’ampolla li arribava a batzegades. L’agulla li marcava menys de deu bars. No tindria prou aire per arribar a la superfície; hauria de fer l’últim tram aguantant la respiració i sense parada de descompressió.


  Si decidia quedar-se més temps allà baix, moriria.


  Va clavar la mirada en l’esquerda mentre tancava els punys. Les mans se li convertien en dos grapats de sorra que s’escampaven en l’aigua. «Albert, ho sento».


  Va aletejar cap amunt.


  Sentia que l’abandonava, que no l’havia buscat prou, que signava la seva sentència de mort. Tant de bo se n’hagués sortit, tant de bo s’hagués deslliurat d’aquella esquerda per si sol, tant de bo es poguessin retrobar a la superfície.


  Tant de bo.


  No es perdonaria mai deixar dues noies òrfenes per culpa seva.


  Absorbia l’aire de l’ampolla amb dificultat, es trobava sota mínims.


  Estaven passant coses que escapaven del seu control. No només l’Albert el preocupava, sinó també la Marina. Quan havia pujat a la superfície amb la Laia, s’havia trobat la nena sola i força desorientada abraçada a la boia. Què li havia passat? I on era la seva germana? I la llanxa?


  L’aire de l’ampolla no rajava.


  Havia arribat el moment.


  Va aguantar la respiració alhora que deixava anar un rajolí de bombolles.


  Es va impulsar amb els braços mentre serrava les dents i accelerava l’aleteig de les cames. Els timpans li xiulaven cada cop amb més ímpetu. El xiuxiueig inicial s’estava convertint en un crit atorrollat del mar.


  Sentia una efervescència a les venes. Ja gairebé hi era. Els batecs li ressonaven a les temples, als ulls, a la gola… Tot ell era un cor bategant. El mar s’il·luminava més i més.


  Va sortir fent un badall immens.


  Ho havia aconseguit! Treia el fetge per la boca, el cap li donava voltes, però ho havia aconseguit! Una felicitat enorme el va inundar mentre inspirava la brisa salada del mar, però malauradament la calma li va durar ben poc.


  Uns metres enllà va reconèixer la Laia i la Marina dins d’una llanxa mentre uns homes les apuntaven amb unes pistoles.


  —Nooooo! —va cridar a plena veu.


  Tots ells es van girar alhora. La Laia i la nena estaven pàl·lides com la cera.


  En un tancar i obrir d’ulls, la llanxa es va dirigir cap a ell, dos homes el van treure de l’aigua i el van llançar contra el terra de l’embarcació.


  Ni tan sols va notar el dolor del cop. Es va descordar el jacket de seguida, es va aixecar i es va abraçar a la Laia efusivament.


  —Estàs bé?


  Li subjectava la cara amb les dues mans mentre es contagiava de la tremolor del seu cos. La Laia va fer que sí amb uns ulls vidriosos. Encara conservava un rastre de llàgrimes que li recorria la cara. Estava immòbil. Tant ella com la Marina tenien les mans lligades per darrere.


  —Tot sortirà bé, Laia, t’ho prometo.


  El van apartar violentament d’ella.


  —Ja n’hi ha prou! —va cridar un home jove amb una pistola.


  L’Oriol es va posar davant de la Laia i es va quedar cara a cara amb l’agressor, amb una actitud desafiadora. Es van contemplar fixament com dos bandolers a punt de batre’s en duel. Pensava protegir la Laia amb la seva vida abans que li fessin cap mal. «Donaria la meva vida per tu» li ressonava en algun lloc de la seva memòria.


  L’home el va apuntar amb la pistola.


  —I tu, es pot saber qui coi ets? —va inquirir en un to de menyspreu.


  Darrere seu, els altres dos homes també l’apuntaven amb pistoles. En total, tres canons carregats de mort convergien en el seu pit. Quines intencions tenien aquells tres? Segurament devien ser els mateixos que havien llançat la Laia al mar; per tant, eren perillosos.


  —Em dic Oriol.


  Les cames li feien figa, però no va deixar que els nervis s’apoderessin de la seva veu.


  El tipus del tatuatge va fer un gest a un dels seus homes. Aquest va agafar un matxet, li va esquinçar el vestit de neoprè i l’hi va treure per escorcollar-lo.


  —No hi té res.


  —Lliga’l.


  Li van lligar les mans darrere l’esquena amb cinta aïllant. L’Oriol percebia l’ansietat en la respiració de la Laia i de la Marina. Se sentia com un vil delinqüent. S’havia quedat en banyador, despullat i indefens. Què estava passant? El del tatuatge va assenyalar la Laia i la Marina.


  —Són la teva família?


  Una pressió al pit no el deixava respirar. Com menys explicacions els donés, millor.


  —Sí.


  —N’estàs segur?


  Va assentir. Qualsevol indici de dubte podria complicar les coses.


  L’home del tatuatge va fer un pas endavant i li va enfonsar el canó de la pistola sobre el cor. Notava la pressió del metall arrodonit com una marca de ferro roent.


  —T’aconsello que no em menteixis —li va advertir amb una veu greu i pausada—. Oi que no, Laia?


  La Laia va fer que no amb el cap, nerviosa, pregant-li en silenci que no se la jugués.


  —Et donaré una segona oportunitat. —Li va treure la pistola del pit—. Quants sou?


  Temia foradar la llanxa amb la tremolor de les cames. Tanmateix, no podia posar en perill l’Albert i l’Alba fossin on fossin.


  —Només nosaltres tres.


  L’home el va escrutar amb una mirada fosca mentre procurava penetrar a poc a poc en el seu pensament, però ell no li donaria aquell gust. No es deixaria intimidar per un desgraciat com ell.


  —Només vosaltres tres? —va repetir incrèdul—. Això mateix deia la teva companya i resulta que us aneu multiplicant com les rates.


  Els seus homes van riure com dues hienes sense deixar d’apuntar-lo amb les pistoles. El seu líder els va ordenar que abaixessin les armes.


  —Mira, t’explicaré una història. —Li va passar un braç per l’espatlla com un fals amic—. Tothom em coneix com el Cobra. T’agradaria saber per què?


  L’Oriol copsava el perill.


  —Una cobra no cal que et mossegui per matar-te, sinó que pot escopir el verí des d’una distància de dos metres. No et sembla increïble? —Li parlava de ben a prop. L’Oriol olorava el seu alè—. Però això no és tot, perquè la cobra sempre apunta al mateix lloc quan escup el verí. Saps on? —Va fer una pausa dramàtica quan va topar amb les seves pupil·les—. Sempre encerta els ulls.


  El Cobra li va retirar el braç lentament de l’espatlla.


  —El verí penetra en els ulls de les víctimes, les deixa cegues i, en el pitjor dels casos, les mata. —Ara va continuar a cau d’orella—. Diuen que jo també penetro en els ulls de la gent, descobreixo quan menteixen i en el pitjor dels casos…


  No va acabar la frase.


  —Almenys no les deixes cegues.


  Havia dit el primer que li havia rondat pel cap, sense pensar en les conseqüències; li volia demostrar que no li tenia gens de por.


  —Ves amb compte, Oriol —li va advertir el Cobra mentre li tancava les parpelles amb els dits—. No et pensis que em coneixes.


  Va notar la pressió d’aquells dits aspres sobre els ulls: potser el volia deixar cec per la seva gosadia. Tan sols hauria d’enfonsar-hi una mica més els dits, però no pensava ser un covard. Va provar de desfer-se de la cinta aïllant, però li va ser del tot impossible.


  Va rebre una empenta.


  —Sé que la nena no és vostra! —li va retreure amb rotunditat—. Digue’m on són els teus companys si no vols que primer mati la nena, després la teva dona i finalment et tregui els ulls abans de llançar-te al mar.


  La Marina va començar a plorar a llàgrima viva. La Laia es va agenollar lligada de mans i va provar de tranquil·litzar-la amb xiuxiuejos i frecs al nas.


  L’Oriol odiava el Cobra. L’odiava amb tota la seva ànima. Si havia estat capaç de llançar la Laia per la borda, podia ser capaç de qualsevol cosa. Valia més prendre’l seriosament.


  —On són els teus companys?


  El Cobra li va clavar un cop de puny a la cara.


  Darrere seu, la Laia i la Marina s’arraulien espantades.


  —No hi ha ningú més —va sostenir.


  Al Cobra se li va enfosquir la cara. Per un moment, la serp que duia tatuada semblava cobrar vida i alçar-se per escopir-li.


  —Has pres la decisió equivocada.


  Durant un instant de silenci, es va sentir el soroll d’un motor en la distància, una llanxa que s’acostava cap al lloc on es trobaven. Un dels homes va agafar uns prismàtics de seguida.


  —Són socorristes —va avisar nerviós—. Què fem?


  El Cobra va abaixar el cap en silenci. Al coll, una vena li tentinejava, furiosa.


  —Quants són? —va preguntar al seu home.


  —Només dos.


  El narco va tancar la mà en un puny. En alçar el cap, l’Oriol es va veure reflectit en les seves pupil·les negres, incendiat en flames.


  —Qui els ha trucat? —li va preguntar lentament.


  —No ho sé.


  El Cobra va fer una passa endavant i el va agafar pel coll, enardit de ràbia.


  —No em menteixis! Qui els ha trucat?


  L’asfixiava amb els ulls fora de si.


  L’Oriol li va escopir a la cara.


  Els dos homes armats el van apuntar immediatament. El Cobra es va eixugar la cara amb el braç mentre respirava com un brau enfurit. Encegat d’odi, va apartar l’Oriol d’una empenta i va ficar la pistola a la boca de la Laia.


  —Comptaré fins a tres —li va advertir amb els ulls injectats de sang—. Si no cantes, dispararé.


  La Laia tremolava agenollada, tot negant amb el cap, amb la pistola encanonada a la boca. La Marina arrencava a plorar. A l’Oriol se li van rebentar les venes del cos en presenciar l’escena. Allò ja era massa!


  —Cobra, toquem el dos —el va apressar un dels homes.


  La llanxa dels socorristes s’acostava ràpidament des de babord, però el Cobra no es va immutar el més mínim. Acariciava el gallet de la pistola amb una expressió dura i provocadora.


  —Un.


  L’Oriol es retorçava les mans immobilitzades amb la cinta aïllant mentre la suor li abrasava les temples. Què podia fer? No estava disposat a permetre aquella carnisseria, però tampoc no pensava delatar l’Albert i l’Alba.


  —Dos.


  La Laia estava blanca, agenollada davant d’aquell malparit, tancant els ulls i contraient la cara mentre esperava el clic del gallet.


  —I tres.
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  Es va sentir un tret a la llunyania.


  L’Albert va obrir els ulls de cop. Què havia estat allò? El so del tret havia provingut de mar obert. Quan els ulls se li van acostumar a la claror, va veure que es trobava damunt d’una roca recoberta d’algues al peu d’un penyal. Hi havia altres penyals al voltant i una paret de penya-segats abruptes al darrere. A l’altra banda, va albirar una llanxa enmig del mar. L’Alba i la Marina devien ser allà. Va intentar moure’s, però va notar un gran dolor a la cuixa. Hi tenia un trau força gran que s’intuïa sota el vestit de neoprè estripat.


  Havia d’ajudar l’Alba i la Marina!


  I si algú les havia segrestat? No s’ho perdonaria mai, si els havia passat alguna cosa…


  Va fer un nou intent d’aixecar-se, però la cama el torturava amb qualsevol petit moviment. Va clavar les mans contra les algues de la roca amb ràbia. Les ones trencaven a prop seu i li esquitxaven la cara. Encara duia el vestit de neoprè, l’ampolla i tot l’equip de busseig.


  Com carai havia arribat fins allà? L’últim que recordava era la immersió que havia fet al Nautilus, quan el corrent l’havia xuclat cap a aquella maleïda escletxa i s’havia ferit la cuixa. Què havia passat després? Com havia pogut pujar fins a la superfície? No recordava res, tenia una llacuna mental.


  Ara no era el moment de fer-se preguntes.


  L’Alba i la Marina estaven en perill.


  S’hi veien persones, però no era capaç de distingir qui eren. El neguit l’estava consumint, algú havia disparat un tret dins d’aquella llanxa i ell no feia res més que observar.


  Això mai!


  Va provar de seure.


  No es pensava quedar de braços plegats. Malgrat el dolor atroç de la cama, es va anar incorporant lentament mentre serrava les dents i esgarrapava les algues amb les ungles. Un cop va haver dreçat la cintura, va contemplar al seu voltant.


  Una imatge el va batzegar de dalt a baix. En un penyal proper hi havia una llanxa solitària encallada damunt d’una roca. Aquella llanxa… era la del club! Què coi estava passant? On eren l’Alba i la Marina? On eren els instructors de busseig? Va clavar els ulls en la silueta de la llanxa que es retallava enmig del mar mentre un calfred li redreçava les vèrtebres.


  —Alba, Marina, aguanteu!


  Havia de demanar ajuda. La llanxa del club no era tan lluny, podia arribar-hi nedant amb els braços i utilitzar el radiotelèfon. No era cap bogeria. Amb el jacket inflat, flotaria com una boia.


  Va tancar els ulls i es va llançar de costat a l’aigua. Tal com havia previst, s’hi va quedar surant. La ferida li coïa, sí, però la satisfacció de veure’s dins de l’aigua era molt més gran. Es va impulsar amb els braços cap a la llanxa. Tot i que les ones el sacsejaven en un vaivé constant, ell seguia endavant amb un únic punt de mira.


  Tant de bo l’Alba i la Marina estiguessin sanes i estàlvies!


  No podria suportar perdre-les, no després d’haver perdut la Berta feia uns mesos. Prou malament ho havia passat. La trobava tant a faltar! Mai no oblidaria el primer moment en què la va veure passejant per la platja mentre ell pescava a l’espigó. Caminava xopa vora el mar fent ziga-zagues, com si estigués borratxa, però desprenent una màgia especial que l’havia deixat encisat. Es van quedar tota la nit asseguts a la sorra. Ella gairebé no parlava, semblava espantada i deia que no es recordava de res, però no deixava de mirar el mar. Mai no va saber el que va passar.


  Es va aturar mentre tossia.


  Veia la llanxa molt lluny, gairebé no havia avançat gens.


  Les ones s’entossudien a arrossegar-lo a la seva voluntat, com una closca de nou en una claveguera.


  Com odiava el mar!


  En canvi, a la Berta li encantava. Quan celebraven l’aniversari del dia en què es van conèixer, sempre nedaven despullats mar endins en aquella mateixa platja, fins i tot després que naixessin les nenes. D’alguna manera, la Berta necessitava retornar al mar, al lloc on s’havien conegut, però mai no li va revelar el que li havia passat aquella nit. Potser no se’n recordava o potser mai no ho va voler explicar. Tenia massa secrets. Tampoc no feia gaires referències al seu passat, tan sols li va dir que no coneixia els seus pares i que estava vivint amb una tieta. Semblava veritat. Per què havia de dubtar de la seva paraula? Per què havia de sospitar que mentia?


  Va donar un cop de puny contra l’aigua.


  La llanxa es diluïa amb l’emoció condensada als seus ulls.


  Igual que es diluïa la seva imatge al mirall del lavabo quan plorava tot sol. La Berta no se n’adonava, és clar, ella estava massa centrada en el seu món imaginari com per percebre com se sentia a l’hospital. L’havia perduda molt abans que morís, la Berta; el càncer li havia fet perdre el cap amb aquell deliri de les sirenes. Per què deia tot allò? Per què s’hi havia obsessionat tant?


  El pitjor de tot va ser descobrir la veritat.


  Es va impulsar novament amb els braços cap a la llanxa. No es podia rendir, no podia deixar de nedar fins que no s’abracés amb l’Alba i la Marina, tot i que el dolor de la cama el consumís com un corc per dins.


  El dolor de la veritat, però, podia ser encara pitjor. Va necessitar uns segons per processar les paraules del neuròleg quan el va tenir cara a cara a la consulta. La Berta tenia esquizofrènia. El càncer li havia agreujat la malaltia, però ja patia esquizofrènia des de feia temps, fins i tot abans d’haver-se conegut a la platja. Tot aquell temps, la Berta l’hi havia amagat. Encara més, havia estat ingressada en un centre de salut mental i la nit que ell l’havia trobada passejant vora el mar li acabaven de donar l’alta. Per això mai no parlava del seu passat, per això deia que no es recordava de res. Per què li havia mentit durant tots aquells anys?


  Una onada li va fer empassar aigua. Aquell regust salat li feia venir ganes de vomitar, però va contraure els músculs mentre seguia nedant.


  No podia ser gaire dur amb la Berta. Al cap i la fi, era una dona malalta i potser se n’avergonyia. Havia preferit no explicar res de l’esquizofrènia a les seves filles, prou en tenien amb el càncer, però tampoc no li feia gràcia que la Berta expliqués aquelles històries de sirenes a la Marina. Allò no beneficiava cap de les dues.


  Les seves mans van tocar la roca on descansava la llanxa del club. Per fi!


  Amb els braços, es va impulsar cap amunt, va seure a la roca i des d’allà també es va impulsar per entrar a l’embarcació.


  La sensació va ser més desagradable del que havia imaginat en trobar-se a dins. Era buida. De manera inconscient, potser, encara guardava l’esperança de trobar l’Alba i la Marina arraulides a terra, esperant que ell les rescatés, però es va haver d’enfrontar al buit.


  Es va asseure en un banc i va estirar la cama. Era incapaç de mantenir-se dret; la ferida se li estava ensangonant i li feia molt de mal.


  S’havia d’afanyar a buscar ajuda.


  Hi havia un mòbil a terra. Va allargar el braç i el va aconseguir agafar. Era el mòbil de l’Alba; només ella tenia aquella funda de color rosa pàl·lid. Va provar de connectar-lo, tremolant, però el mòbil es va apagar de seguida. Ho va intentar per segon cop, però va passar el mateix. Merda, no tenia bateria! El va estimbar a terra ple de fúria.


  Es va fixar en el radiotelèfon del quadre de comandaments. Va agafar el retransmissor i va buscar el canal d’emergències.


  —Hola! Em pot sentir algú?


  El silenci va ser la seva única resposta.


  —Hola? Necessito ajuda. Les meves filles estan en perill!


  Els segons s’allargaven sense que ningú contestés.


  —Sisplau! Necessito ajuda! —va repetir desesperat—. Algú em rep?


  —Hola. —Era la veu d’un home.


  A l’Albert li tremolaven les mans de l’emoció. Hi havia una embarcació a prop que havia sentit el crit d’auxili.


  —Necessito ajuda, sisplau —va suplicar—. No sé res de les meves filles. He sentit un tret. Crec que estan en perill.


  Per un instant, va desviar la mirada cap a la llanxa que dominava silenciosament l’horitzó, la llanxa on devien estar atrapades l’Alba i la Marina. Immediatament, l’alegria li va caure als peus com un plom. I si li estaven parlant des d’aquella llanxa? I si era una trampa?


  —Tranquil, no pateixi. Ens pot dir on és?
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  El Cobra contemplava com l’Oriol jeia a terra, sagnant de l’espatlla com un gos malferit. S’hauria d’haver imaginat que aquell imbècil faria tot el possible per evitar el tret en l’últim moment. El noi s’havia abalançat sobre ell com una bèstia, desfermant la seva ràbia continguda, sense deixar-li més opcions que disparar-li a l’espatlla. La seva vida, però, no corria perill; la bala havia impactat prop de la clavícula.


  —Cobra, hem de marxar!


  A babord, s’albirava un bot de socorristes. Això complicava les coses. Els socorristes no el preocupaven, però devien haver avisat la policia després de sentir el tret i ben aviat una patrulla el buscaria.


  —Marxem! —va ordenar el Cobra.


  El Bugies va agafar el timó i va accelerar la llanxa. El Torres es va quedar vigilant els presoners a punta de pistola. Aviat van sobrepassar els vint nusos, cavalcant les onades del mar com un cavall desbocat. Instintivament, el bot dels socorristes també va accelerar darrere seu. En mirar pels prismàtics, el Cobra va topar just amb els prismàtics d’un d’ells, que de seguida va agafar un megàfon.


  —Atenció! Atureu la llanxa!


  Aturar-se davant d’uns simples socorristes? Això mai. Tan sols eren dos marrecs sense pèl a la cara. Va guaitar la costa rocosa. N’estaven lluny, però si s’afanyaven podia ser una bona idea dirigir-se allà.


  —Bugies, a la cova.


  El seu soci va mirar enrere i va arrufar el nas.


  —Segur?


  —Sí, segur.


  El Bugies va virar cap a estribord.


  El bot dels seus perseguidors també va girar seguint el solc blanc i agitat que deixaven sobre el blau del mar. El Cobra va clavar les mans a la borda de la llanxa, resistint l’embranzida del vent que li impactava contra el cos. Aquells socorristes s’havien convertit en un molest imprevist; se n’havia de desfer ara que estaven desprotegits. Amb els dits, va tamborinejar el mànec de la pistola que duia a la butxaca, però va reprimir l’impuls d’empunyar-la. Paciència. La cova seria el lloc ideal per desfer-se’n sense cridar l’atenció.


  Hi havia massa diners en joc.


  —Què en penses fer, d’ells? —li va preguntar el Torres, assenyalant els ostatges.


  El Cobra va examinar les tres persones que jeien a terra lligades de mans: una nena ploramiques, un bussejador malferit i una bussejadora que inexplicablement havia retornat de les profunditats. Tots tres tenien massa informació.


  No podia córrer riscos.


  Havien de morir.


  Abans, però, necessitava saber qui més hi havia amb ells. On s’amagava? Era evident que la parella de bussejadors no s’havia endut la nena durant la immersió; per tant, algú altre es devia haver quedat amb ella, potser la mateixa persona que havia trucat als socorristes. Qui podia ser? On s’amagava? Va contemplar el mar en cerca de respostes, però el mar tan sols li va retornar silenci.


  Trobaria aquella persona fos com fos.


  Els socorristes continuaven seguint-los de prop com dues mosques molestes.


  «Elimina qualsevol persona que et pugui portar problemes», li aconsellava el capo ben sovint. «Si vols arribar lluny, necessitaràs mà de ferro». Les seves paraules eren com proverbis d’un guru. Quant n’havia d’aprendre, del capo. S’havia convertit en el cap de la màfia més poderosa de la costa est! Tothom el coneixia per la seva sang freda; mai no deixava testimonis. Ves a saber quantes vegades s’havia salvat de la garjola per falta de proves! Era el seu millor client, per això li agradava fer negocis amb ell.


  —Atureu la llanxa!


  Sense fer-ne cas, el Cobra va fitar els penya-segats amb els prismàtics. Una mica més i ja hi serien. Els socorristes els perseguien sense treva, pensant que els atraparien. Que il·lusos! Estaven a punt de ficar-se a la gola del llop.


  —Què t’hem fet?


  Era l’Oriol qui l’increpava, recolzat com estava sobre el pit de la Laia, suant i amb l’espatlla ensangonada.


  —Per què ens ho fas, això?


  S’hi va acostar. La ferida de la clavícula ja no li sagnava tant. El Cobra es va ajupir per quedar al seu nivell i tots dos es van reptar amb la mirada. No li agradava, l’Oriol, buscava posar-lo al límit. Mai no s’havia trobat amb un cas així. Normalment tothom l’obeïa atemorit, fins i tot els seus homes. Per què ara un simple bussejador desafiava la seva autoritat? Algú sense por podia ser perillós.


  —Heu vist més del que hauríeu de veure.


  —Deixa’ns marxar i no direm res.


  —Tant tu com jo sabem que és mentida.


  —I què faràs llavors? Matar-nos?


  Es va aixecar en silenci.


  —Mataràs una dona i una nena indefenses? —va dir l’Oriol—. Queda’t amb mi, però sigues un home i deixa-les marxar.


  El Cobra no pensava caure en les provocacions del bussejador i va dirigir una mirada furibunda a tots tres.


  La Laia va abaixar el cap tremolant, agenollada rere l’Oriol, mentre que la nena ja no plorava, com si intuís que aquell moment era massa important per interrompre’l. Tots tres s’havien convertit en un problema que havia de solucionar. Realment seria capaç de matar una dona i una nena? Li venia la veu del capo: «La compassió és un signe de debilitat. Pensa amb el cap, mai amb el cor». Fins ara només havia matat narcotraficants; no era una sensació agradable, la veritat, però era l’única manera de sobreviure en aquell negoci ple de talps. Tot i que fos dur, no podia deixar amb vida la bussejadora i la nena. «Qualsevol testimoni pot ser el teu botxí». El capo tenia moltes esperances dipositades en ell; tothom sabia que estava a punt de jubilar-se i que buscava un successor a qui pogués llegar l’imperi que havia creat. Encara que no s’havia pronunciat, semblava que ell, el Cobra, era l’únic que s’havia guanyat la seva confiança. Ara no podia dubtar, li havia costat massa arribar fins on era com per arriscar-se a perdre-ho tot.


  —Atureu la llanxa! —se sentia al darrere entre els rugits dels motors.


  —Tens la batalla perduda, Cobra! —li va cridar l’Oriol—. A hores d’ara la policia ve cap aquí. Aviat arribaran i t’agafaran. No et taquis les mans de sang.


  —La policia no em trobarà —va sentenciar.


  S’estaven acostant a la costa rocosa. Va advertir una llanxa encallada vora un dels penyals. Allà hi podia haver més persones! Va agafar els prismàtics. Semblava buida, però mai no es refiava de les aparences. Per desgràcia, no podien perdre temps, els socorristes els trepitjaven els talons.


  El Bugies va disminuir la velocitat de la llanxa. El mar era ple de roques subaquàtiques que els podien fer encallar. Als socorristes no els va quedar més remei que disminuir la velocitat també.


  —Sabem que hi ha un ferit! —Seguien molestant amb el megàfon—. Atureu la llanxa!


  Els podia veure les cares de desconcert sense els prismàtics.


  Estaven nerviosos, els neguitejava no controlar la situació.


  L’entrada de la cova es va dibuixar entre dos enormes penya-segats que topaven bruscament.


  El Bugies va penetrar dins la cova. Van abaixar el cap per no topar contra el sostre de l’entrada. La marea estava pujant per moments. Aquell era el lloc ideal per amagar-se de la policia, una gruta natural que s’havia format entre les roques de la costa, l’entrada de la qual pràcticament passava desapercebuda des de l’exterior perquè l’ocultaven un bon grapat de penyals que emergien del mar com soldats.


  El Bugies va avançar lentament pel llac salat.


  La cova era enorme per dins. La llum que es filtrava des de l’entrada il·luminava tènuement el llac i el moll de fusta del fons, que amagava en la penombra els paquets de cocaïna i haixix apilonats a les parets rocoses dels cantons.


  La llanxa encara no s’havia aturat i el Cobra ja saltava cap al moll i l’amarrava al pal amb una corda. Tot seguit, va vorejar les roques del llac i es va quedar esperant els socorristes al costat de l’entrada, amb la pistola a punt. Els seus homes també van ocupar les posicions d’atac a banda i banda de la cova.


  Aviat va aparèixer la proa del bot dels socorristes.


  Entraven cautelosament, com si intuïssin el perill, guardant un silenci absolut que només trencava el motor de l’embarcació. El Cobra els anava seguint amb la pistola, emparat per la foscor, però només quan el bot hi va ser completament a dins va sorgir d’entre les ombres.


  —Mans enlaire! —els va cridar.


  Els socorristes van aixecar les mans, espantats. No tenien escapatòria. Eren dos nois joves que devien rondar els vint anys, dos ocellets desprevinguts que havien caigut en el parany de la cobra. L’Oriol, la Laia i la Marina els contemplaven defraudats des de l’altra llanxa: els seus salvadors s’havien convertit en presoners.


  —Torres, destrueix el panell de controls.


  L’home hi va disparar dos trets, dues bales que van ressonar com dos canons per tota la cova. Els nois se’n van apartar, esglaiats.


  —Qui us ha avisat?


  —La po… policia lo… local —va explicar un, tartamudejant—. Ens havien dit que… que una nena havia ca… caigut al mar.


  —I heu demanat reforços a la policia?


  —No —es va avançar l’altre.


  —Mentida!


  Va disparar al cel de la cova.


  —Sí! —va reconèixer el primer socorrista, pres dels nervis—. Venen… venen cap aquí.


  —Així m’agrada… Llàstima que ja no puguin fer res per vosaltres. —Va fer un senyal als seus homes—. Lligueu-los.


  Els seus homes van actuar ràpidament, es van introduir a l’aigua i van conduir el bot al moll mentre els socorristes continuaven alçant els braços. Després d’amarrar l’embarcació a l’altre pal, van escorcollar-los, els van lligar de mans i els van fer entrar a la llanxa on hi havia la parella de bussejadors i la nena.


  El Cobra observava el procés amb un somriure maquiavèl·lic. Mira que s’havien complicat les coses; per un moment havia pensat que el seu futur se n’anava en orris, però al final tot estava sota control. No el preocupava que la policia rastregés els voltants. La cova passava totalment inadvertida des de la costa, la marea cobriria l’entrada en qüestió d’hores i allà dins s’anul·lava qualsevol senyal de satèl·lit; per tant, havien desaparegut per a la resta del món.


  Els nois arrufaven el nas.


  El Cobra gaudia contemplant com el pànic s’apoderava de les seves faccions i tremolaven com dos nens petits. «La por sempre serà la teva arma més efectiva».


  —Avui podria haver estat un dia molt tranquil —va començar dient davant dels socorristes, els bussejadors i la nena—. Si no ens haguéssim creuat, cap de nosaltres no seria aquí, però l’atzar ha fet que ens trobem en aquesta trista situació. Valoro la gent sincera, em transmet confiança, però tots vosaltres m’heu mentit.


  Va caminar cap al moll de fusta fins a quedar davant dels seus presoners.


  En podia ensumar la por.


  —I odio les mentides.


  El Cobra va pujar a la llanxa, va agafar la Marina pel braç i la’n va treure.


  —No! —va xisclar la Laia.


  La nena s’intentava alliberar amb batzacs i patacades.


  —Qui més hi havia a la llanxa? —va bramar, aixecant la Marina dels cabells.


  Va desenfundar el matxet i li va col·locar la fulla al coll.


  La nena va esclatar a plorar.


  Se li havia esgotat la paciència. Tant si parlaven com si no, pensava desfer-se de tots ells. No mostraria cap bri de compassió. Mataria la nena, després els bussejadors i acabaria amb els socorristes. No deixaria supervivents.


  —Ho repetiré per última vegada —va avisar podrit de rancor—. Qui més hi ha amb vosaltres?


  —Jo —va dir una veu.


  Quan es va girar, confós, va quedar estupefacte.


  Enmig del llac es mantenia nedant la noia que havia trobat a la terrassa del bar.
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  —Alba! —va cridar la seva germana—. Ajuda’ns!


  La imatge de la Marina a punt de ser degollada li va cisellar les retines. El noi que havia conegut aquell matí a la terrassa no podia ser el mateix que estava a punt de matar la seva germana. Com podia fer una cosa així?


  —Deixa-la! —va cridar.


  Panteixava molt fort, cansada de nedar tant. Ell encara la contemplava atònit. Semblava igual de sorprès que ella, però no va apartar la fulla del coll de la nena.


  —No esperava veure’t tan aviat —va pronunciar lentament—, Alba.


  Des dels extrems de la cova, es va adonar que dos homes l’apuntaven amb pistoles. Era en una ratera. L’Oriol, la Laia i dos socorristes li cridaven auxili en silenci des d’una llanxa amarrada al moll. L’Oriol tenia el pit tacat de sang, respirava fort i semblava a punt de perdre la consciència. «Calma, Alba, calma!». La Marina es desfeia en llàgrimes mentre tremolava en mans d’aquell desgraciat. El panorama era desolador. Una fredor esmolada li travessava la columna com la fulla d’aquell matxet amenaçant la vida de la seva germana.


  Què podia fer? Se la jugava amb cada paraula, amb cada mirada, amb cada moviment.


  —Atura aquesta bogeria —va dir de manera visceral—. Deixa-la!


  Amb un tarannà desafiador, el noi va tibar els cabells de la Marina mentre la nena feia un crit esmorteït.


  Enardida de ràbia, l’Alba es va posar a nedar cap al moll.


  —Quieta! —va ordenar ell.


  Aquell malparit havia estirat el cap de la Marina cap enrere i li estava clavant el matxet al coll.


  Es va aturar.


  D’acord, ell guanyava. No el volia fer enfadar. Què podia fer? No tenia gaires opcions, dues pistoles estaven seguint cada mil·límetre dels seus moviments i, amb una sola ordre, la crivellarien a trets.


  —És la meva germana. No ha fet res!


  —Tant me fa! Ha vist massa.


  —Només és una nena.


  —És igual de perillosa que vosaltres.


  Parlava amb una impassibilitat sorprenent, com si aquell noi simpàtic i seductor que havia conegut feia unes hores s’hagués enverinat amb la cobra que duia tatuada. No es refiava gens ni mica d’ell.


  —Canvia’m per ella.


  Les mirades de tots dos es van confrontar bruscament: una, enfosquida per les ombres de la cova; l’altra, enlluernada per la claror de l’entrada.


  —Tu també has vist massa —va declarar—. Us espera el mateix final.


  L’Alba es va empassar saliva. Els socorristes, els bussejadors i la Marina estaven molt atents a la conversa, pensant que potser tenia algun pla per rescatar-los. Tant de bo fos així! Ella no era cap heroïna, realment no sabia què fer, però havia de guanyar temps.


  —A tu què et passa?


  El noi va arquejar les celles, descol·locat.


  L’Alba es va sorprendre a si mateixa pel to que estava utilitzant.


  —De quin pal vas? —va seguir amb més empenta—. Aquest matí em volies menjar la boca i ara em vols matar. Què passa, t’ha fotut que no em liés amb tu?


  Després de la sorpresa inicial, el noi va dibuixar un mig somriure mentre deixava d’estirar els cabells de la Marina, tot i que encara li pressionava el coll amb el matxet. La nena mirava la seva germana tan desconcertada que s’havia oblidat de plorar.


  —Els tens ben posats, eh! —va reconèixer ell—. Ens ho hauríem passat bé tu i jo. Llàstima que no aprofitessis el moment. Ara ja és tard.


  —I per què és tard?


  El noi li va clavar una mirada penetrant.


  —Crec que encara no saps amb qui estàs parlant. Em diuen el Cobra i soc més perillós del que et penses.


  L’Alba tremolava com un flam, però va fer el cor fort.


  —Saps què? No em crec el teu paper.


  —Quin paper?


  —El que estàs fent amb mi. Tu no ets tan cabró.


  —Ah, no?


  Amb una calma inquietant, el Cobra va empènyer la Marina cap a terra i li va posar la bota damunt del cap.


  —Deixa-la, sisplau!


  Ell va fer una ganyota triomfant i li va apartar la bota lentament. La nena es va aixecar i va córrer lligada de mans cap a la Laia.


  —No em coneixes —li va advertir acariciant el matxet amb el tou del dit—. Tinc moltes morts a l’esquena, més de les que podries comptar amb els dits de les mans. Avui has comès un error: enamorar-te d’un assassí.


  —Et deixaré dues coses ben clares: ni em moles ni ets un assassí.


  —Et costa acceptar la realitat. És que tant t’agrado?


  —No m’importa el que hagis fet fins ara, Cobra, perquè pots canviar i ser qui tu vulguis.


  —Estalvia’t aquest discurset amb mi, Alba, que ja sé per on vas. Ara em diràs que soc una bona persona i em voldràs convèncer perquè us deixi lliures i fem veure que no ha passat res de tot això, però les coses no sempre surten com tu vols. Benvinguda al món real. Et penses que posaré en risc aquest negoci per una criatura com tu?


  L’Alba va mirar al seu voltant negant amb el cap. Les parets de pedra amuntegaven una infinitat de paquets de droga, n’hi devia haver més de dos-cents per tota la cova. Quin fàstic de lloc!


  —De debò vols això? Traficar amb aquesta merda, matar gent innocent i viure sense sentiments?


  El Cobra es va pressionar el tou del dit amb la fulla del matxet fins que li va rajar un fil de sang.


  —Vendria la meva ànima per aquest negoci.


  —Em fas pena. T’estàs arruïnant la vida quan podries començar de zero i lluitar per ser una altra persona. Entrega’t i et faré costat després.


  El Cobra es va guardar el matxet a la bota.


  —Bravo! —va exclamar picant de mans—. Per un moment gairebé em toques el cor. Ja m’estava imaginant les teves visites setmanals a la garjola. Bon intent.


  —Tard o d’hora t’agafaran, Cobra, val més que t’entreguis.


  Aquelles paraules van ressonar per la cova com una premonició. El Cobra va deixar d’aplaudir a poc a poc mentre arrufava les celles. Enmig del silenci, es va sentir un brunzit llunyà que s’escolava des de l’entrada de la gruta. Una llanxa! Un bri d’esperança semblava il·luminar la foscor d’aquell lloc tètric.


  —Ha estat un plaer coneixe’t. Llàstima que tot hagi passat tan de pressa.


  El Cobra va mirar els seus homes armats a banda i banda del llac. Els va fer un gest mentre abaixava el cap. Corglaçada, l’Alba ja s’imaginava l’impacte de les bales rebentant-la per dins.


  —I per què has ajudat l’àvia?


  El Cobra va aturar els seus homes alçant la mà.


  —Que ja no te’n recordes? —va aprofitar aquells instants d’avantatge—. Aquest matí has enxampat un lladre corrent amb la bossa d’una senyora gran. Tu l’has atrapat i has retornat la bossa a la dona. Per què?


  El Cobra no va respondre. De sobte, s’havia creat un silenci sepulcral a la caverna. Els bussejadors, els socorristes i fins i tot els homes armats presenciaven l’escena expectants.


  —Per què ho has fet? —va repetir l’Alba, implacable.


  S’oblidava, per un moment, de les pistoles, de la droga i de la resta del món tot esperant una resposta. Forcejava amb la seva mirada enmig de la foscor, però finalment el Cobra li va girar l’esquena.


  —Hi ha alguna cosa bona dins teu! —va cridar l’Alba deixant-s’hi la veu—. T’has emmerdat amb la droga i t’obligues a posar-te aquesta màscara d’assassí, però tu no ets així!


  El Cobra es va girar, tot vermell, amb una vena tentinejant-li al coll.


  —Deixa de parlar-me com si em coneguessis! —va bramar traient una pistola del cinturó—. Soc un monstre! —Va apuntar un socorrista amb els ulls injectats de sang—. Soc un maleït monstre!


  I va disparar.


  El so del tret va ressonar per tota la cova.


  A l’Alba, un xiulet ensordidor li traspassava les cavitats del cervell. No podia ser! El socorrista jeia inert sobre el banc de la llanxa amb un forat sagnant al front. El ressò del tret es barrejava amb els crits histèrics de la Marina, esquitxada de sang. Els bussejadors i l’altre socorrista s’havien arraulit en una punta de l’embarcació amb l’horror imprès a les cares, atrapats en una llanxa que de cop i volta s’havia convertit en un fèretre.


  L’Alba mirava el cos del socorrista esbalaïda. Una ràfega de sentiments detonava dins seu: ràbia, culpa, odi, por. El socorrista era mort per culpa seva, ella havia provocat el Cobra! Una paràlisi letal s’apoderava del seu cos. Els pulmons no se li movien gens ni mica per agafar aire, la llengua se li esqueixava resseca a la boca, la tràquea se li contreia com una branca esquerdada. Vivia dins d’un cos mort. Una fredor l’envaïa en sentir l’alè de la mort que emanava del cadàver d’aquell socorrista.


  Es va enfrontar al Cobra. Percebia el verí que destil·lava la seva mirada hipnòtica, però no es va deixar intimidar.


  —Ets un cabró.


  Ell encara subjectava l’arma enlaire, però no va dir res. L’Alba tan sols sentia la Marina plorant desconsolada contra el pit de la Laia, que no la podia abraçar perquè tenia les mans lligades. Allò es podia convertir en una barbàrie en qüestió de segons. Havia d’actuar, no tenia res a perdre.


  Va nedar cap a ell.


  —Per què no m’has matat a mi?


  —Quieta —la va advertir el Cobra des del moll.


  L’Alba va continuar nedant encara més envalentida. Ja no temia la mort.


  —Per què no m’has matat, eh? —el va increpar—. Em tens por?


  Un cop més, percebia les mirades sorpreses de tothom. El Cobra entretancava els ulls intentant endevinar les seves intencions.


  —Quieta! —va repetir apuntant-la amb l’arma.


  Va seguir nedant. No li feia por el canó de la pistola. Sabia que estava posant el Cobra nerviós, que no podia predir els seus moviments, i aquell desconcert li donava poder. Tan sols els separaven dos metres.


  —Mata’m, perquè el primer que faré quan surti d’aquesta cova serà buscar-te —va assegurar escopint les paraules.


  Tot just en aquell moment es va sentir el soroll d’un helicòpter i una llanxa des de fora. La policia era a prop! Tan sols calia esperar una mica més i aquell malson hauria acabat.


  —Ho faré, Alba —li va advertir el Cobra ben a l’aguait.


  Ella, ignorant el perill, va arribar al moll. En qualsevol moment, ell podria prémer el gallet i acabar amb ella com havia fet amb el socorrista. L’Alba va posar les mans als taulons de fusta i, amb els braços tremolant, es va impulsar cap amunt, va recolzar el genoll sobre la plataforma i va pujar-hi ben xopa. Es va reincorporar davant seu, en biquini, a menys de tres pams l’un de l’altre. Novament, sentia aquella forta atracció que ja coneixia, un desig incontrolable que l’empenyia cap al seu cos.


  Ell l’apuntava al cor sense vacil·lar. La cobra del tatuatge s’erigia preparada per llançar el seu atac mortal. L’Alba va fer un pas endavant, decidida, notant la pressió de la pistola entre els pits mentre la pell se li eriçava i les gotes d’aigua li regalimaven inquietes entre les rugositats del cos.


  S’hi va acostar a poc a poc i li va xiuxiuejar alguna cosa a cau d’orella durant uns segons.


  En acabat, es va trobar amb els seus ulls. El Cobra, recolzant el front contra el seu, va abaixar la pistola i li va acariciar la cara, tot buscant els seus llavis a les palpentes al mateix temps que li recorria l’abdomen amb la pistola suaument cap avall. Aquest cop, però, l’Alba va tancar els ulls i es va deixar emportar pel moment. Quan els seus llavis es van reconèixer, es van fondre en un petó apassionat, assaborint-se l’un a l’altre en un èxtasi absolut que anul·lava tots els seus sentits.


  Quan l’Alba se’n va separar per respirar, no sabia si havien passat segons, minuts o hores. Els llavis entreoberts del Cobra encara la buscaven, notava la raspor de la seva barba sobre la pell. Els seus nassos es fregaven mentre panteixaven tots dos, amb mandra de separar-se, però l’Alba li va posar la mà al pit i va fer una passa enrere.


  Les pupil·les del Cobra esdevenien dos forats negres que absorbien la seva imatge.


  —Deixa’ns anar —li va demanar l’Alba.
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  L’Oriol va entreobrir els ulls encegat pel sol.


  Sentia el motor de la llanxa solcant les ones. Es va provar d’aixecar, però el dolor de l’espatlla li va recordar que hi tenia una bala incrustada. Es va trobar amb el braç immòbil en un mocador que el socorrista li estava nuant al coll.


  —No moguis el braç —li va aconsellar—. No pateixis, la ferida no té mala pinta.


  Quan el noi va seure, l’Oriol va topar amb els ulls humits de la Laia, que li va dedicar un somriure des del timó de la llanxa abans de fixar la mirada cap endavant. Al seu costat, la Marina s’abraçava a l’Alba, que li anava acariciant els cabells mentre li feia petons. El socorrista, que s’havia assegut davant seu, contemplava el cadàver del seu company estirat a terra mentre començava a plorar en silenci.


  Al jove mort encara li rajava un fil de sang de la ferida del front que impregnava la llanxa d’una olor metàl·lica.


  Deixaven enrere l’entrada de la cova, on el Cobra i els seus homes s’havien quedat. Encara no es podia creure que aquells assassins els haguessin deixat lliures. Un desig de revenja es covava dins seu.


  —Que no s’escapin, aquells cabrons! —va pronunciar trencant el silenci—. Truquem a la policia.


  —No cal, ja venen —va informar la Laia.


  Sentien el so d’unes sirenes a la llunyania. Dues llanxes de policia s’hi acostaven seguides d’un helicòpter des de l’aire.


  —El papa! —va cridar la Marina assenyalant una llanxa—. El papa és allà!


  L’Oriol va intentar redreçar-se per veure’l, però la ferida de bala el torturava com un corc. No se’n sabia avenir. L’Albert era viu?


  L’helicòpter va sobrevolar la seva llanxa mentre feia retronar els penya-segats. Les dues llanxes de policia van reduir la velocitat a mesura que s’hi acostaven fins que van parar vora la seva embarcació. Efectivament, l’Albert era en una de les llanxes amb la cama embenada.


  —Papa! —va exclamar la Marina saltant d’una llanxa a l’altra—. Papa!


  L’Albert va abraçar la seva filla, emocionat.


  —Quines ganes de veure’t, barrufeta!


  L’Alba també va saltar a l’altra llanxa. El pare les va acollir als seus braços, esventats per les hèlices de l’helicòpter que tenien just al damunt. Se’l veia prou bé, l’Albert. Tan sols tenia la cama embenada i unes quantes esgarrinxades prop de la cintura. Com se n’havia sortit? L’havia deixat atrapat al Nautilus, a trenta metres de profunditat i dessagnant-se tot sol en un forat. Semblava un miracle!


  —Què li ha passat?


  Li parlava un policia barbut.


  —Què?


  El bum-bum de l’helicòpter no li permetia sentir-hi bé. L’agent es va ajupir vora seu.


  —Què li ha passat?


  —M’ha disparat un narco.


  —I com es troba?


  —De moment, bé. Vull que agafeu el desgraciat que m’ho ha fet. És en aquella cova —li va indicar amb el braç—. Hi ha dos homes amb ell.


  El policia va concentrar tota l’atenció en l’entrada de la cova mentre agafava el walkie-talkie del cinturó.


  —Sap si hi ha més ostatges allà dins?


  —No, ens ha deixat marxar a tots.


  L’home es va aixecar mentre retransmetia la informació pel walkie. Mentrestant, un parell d’agents cobrien el cadàver del socorrista assassinat amb una manta tèrmica i el canviaven de llanxa mentre que un altre agent interrogava la Laia i el socorrista.


  —D’acord, tenim un parell d’ambulàncies esperant a la platja —el va informar el policia, que s’havia tornat a ajupir—. El portarem a l’hospital de seguida. —Va fer una pausa tot contemplant l’entrada de la cova—. Ha dit que el seu presumpte agressor s’amaga dins d’aquella cova amb dos homes. Tots tres van armats?


  —Sí.


  —La cova té cap sortida?


  —No ho sé, però no m’estranyaria. És el cau on amaguen la droga.


  L’agent es va aixecar i va assenyalar un dels seus homes.


  —Tu, emporta-te’ls a la costa —va ordenar, referint-se a tots ells—. Els altres us quedareu amb mi i esperarem l’ordre de batuda.


  Els seus homes els van repartir armilles salvavides i els van fer pujar a la llanxa on hi havia l’Albert abraçat a les seves filles. L’Oriol, l’últim d’embarcar, va topar amb els ulls del pare.


  —M’alegro de veure’t, Oriol —li va dir amb una encaixada de mans.


  —I jo també, Albert.


  Va seure al costat de la Laia. Els dits de les seves mans pràcticament es fregaven damunt del banc. Mentre alçava els ulls cap a l’helicòpter, va notar com ella posava la mà sobre la seva i la hi acariciava suaument mirant també cap amunt. Tots dos van somriure com dos nens còmplices d’una malifeta.


  —Marxem! —va avisar el policia que conduïa el timó.


  Mentre s’allunyaven, l’Oriol va contemplar l’helicòpter, la llanxa dels policies i la llanxa abandonada davant d’aquella maleïda cova mentre sentia la veu llunyana del policia parlant pel walkie:


  —Tres presumptes narcotraficants, tots ells armats, s’han atrinxerat en una cova i correm risc de fuga. Som tres efectius marítims i dos d’aeris. Sol·licito permís per iniciar l’operació.


  —Operació autoritzada. Endavant.


  La porta de l’habitació es va obrir.


  —Hola.


  Es va alegrar de veure la Laia.


  —Hola.


  Ella va entrar i es va asseure en una cadira que hi havia al costat del llit.


  —Com estàs?


  —Bé, l’operació ha sortit prou bé i m’han pogut treure la bala sencera —va explicar—. No em quedaré sense braç, tranquil·la.


  La Laia va somriure, tot i que aviat va quedar en silenci. En adonar-se que no duia l’anell de casada, a l’Oriol se li va marcir part de l’alegria.


  —Al final sempre acabo en un hospital —va dir l’Oriol per trencar el gel—. Te’n recordes quan ens vam conèixer?


  —I tant! També et vaig visitar a l’hospital quan et vas fer el trau a la cama.


  —Vaig acumulant ferides de guerra…


  Es va fer un altre silenci.


  —Laia, gràcies per haver vingut.


  Estava preciosa. Sentia el mateix pessigolleig a l’estómac que el dia que la va veure per primera vegada en aquell curs d’anglès a la Costa Brava.


  —Gràcies a tu per salvar-me la vida. La Marina m’ha dit que m’has pujat a la superfície amb insuflacions d’aire… Bé, no m’ha dit ben bé això, ella es pensa que m’he convertit en sirena, que t’he salvat i que t’estava petonejant —va explicar girant els ulls en blanc.


  L’Oriol va fer una petita rialla.


  —Aquesta nena té massa imaginació.


  —Sí, també em deia que s’estava ofegant i que jo l’he salvat mentre li cantava una cançó. T’imagines?


  —Pobra, ha viscut massa, aquesta nena. Almenys no s’ha adonat quan el Cobra t’ha llançat al mar. —Es va intentar incorporar al llit, lluitant contra el mal que li feia la ferida de l’espatlla—. Si t’hagués passat alguna cosa, Laia, et juro que…


  Les paraules se li ensorraven en arribar a la boca.


  Ella li va posar el dit índex als llavis.


  —Oriol, estic bé.


  El contacte amb el seu dit li va produir una onada de sensacions agredolces. Estimava molt la Laia, tant que era capaç d’estimar-la encara que no fos correspost. Ella li va lliscar lentament el dit per la barbeta i li va recórrer el coll fins a aturar-se a l’embenat de l’espatlla.


  —Hi ha una cosa que et vull donar —va revelar la noia.


  Li va obrir el palmell de la mà i hi va col·locar l’anell de casada. El metall li va abrasar la pell com un cercle de foc. Els ulls de la Laia es van omplir de llàgrimes. Ni tan sols podia mirar-lo a la cara.


  —Vull que me’l tornis a posar.


  L’Oriol va arrufar el front.


  —Torna-me’l a posar —va repetir estenent-li la mà—. Vull seguir lluitant per tu.


  L’Oriol percebia com els seus ulls espurnejaven amb una passió que feia temps que no veia i es va contagiar d’aquell centelleig que li sacsejava totes les terminacions nervioses. Va agafar l’anell amb molta cura i l’hi va col·locar lentament.


  —Ens en sortirem plegats, tresor.


  Es van acostar instintivament fins que es van fusionar en un petó intens i profund que van degustar a poc a poc, com un broll de caramel líquid a la boca, que regalimava rajos de dolçor que recobrien les ferides amargues dels seus cors.


  —Hola! —els va interrompre la Marina, entrant a l’habitació.


  Es van haver de separar de sobte. La nena es va aturar amb una llibreta a la mà alhora que dibuixava una expressió entremaliada. Darrere seu, va entrar l’Alba, empenyent la cadira de rodes on seia l’Albert, amb la cama estirada.


  —Ei, com va tot? —va saludar el pare.


  —Hola! —van contestar tots dos alhora.


  —Com ha sortit l’operació, Oriol?


  —Sembla que prou bé. Encara sort que la bala no m’ha afectat cap vena ni cap artèria —va contestar mentre l’Albert, l’Alba i la Marina envoltaven el llit—. Ara em tocarà reposar uns dies. I tu què? Com tens la cama?


  —Doncs força bé —va expressar, mentre bellugava els dits que li sobresortien de l’embenat del peu—. M’han posat deu punts al trau de la cuixa, però no sembla que estigui infectat. Tot i així, m’han de fer cures.


  —Podria haver sigut molt pitjor. Encara no m’explico com te’n vas sortir tot sol. De debò que no recordes res?


  —Res de res! Recordo com el forat del Nautilus em xuclava de cop i m’esquinçava la cuixa amb un tros de ferro i el següent record ja és quan m’he despertat damunt d’una roca. El que ha passat entremig no ho sé.


  —Jo crec que has agafat la borratxera de mar —va opinar la Laia.


  —El què?


  —És una intoxicació de nitrogen. Passa de tant en tant quan baixes a més de trenta metres: et quedes mig marejat i no controles els moviments que fas. Jo crec que el jacket se t’ha inflat d’aire, t’ha pressionat per sortir del forat i t’ha fet pujar a la superfície semiinconscient. Per això no recordes res.


  —Ah! Doncs té sentit —va corroborar l’Albert—. I llavors les ones m’han portat fins a les roques.


  —Has tingut molta sort —va reconèixer l’Alba.


  —I tant! A més a més, m’he despertat al costat de la llanxa del club i he pogut avisar la policia per l’emissora de radiotelèfon, però m’han dit que ja venia una patrulla de camí. Es veu que hi ha un protocol d’actuació i els socorristes ja els havien avisat en veure els narcotraficants…


  —No et sembla massa increïble tot plegat? —va apuntar l’Oriol—. Que sortissis del forat tot sol, que se t’inflés el jacket d’aire, que les ones t’arrosseguessin prop de la llanxa…


  —Mira, casualitats.


  —No són casualitats, papa, t’ha salvat la Sireneta.


  —Marina, no hi tornem! —la va renyar l’Alba.


  —Que sí! Que jo l’he vista! —va insistir la nena, observant la Laia fixament—. A mi també m’ha salvat quan m’ofegava.


  —Si et poses pesada, t’esperaràs fora —la va advertir la germana, contundent—. Ara estem parlant d’un tema seriós.


  Enfurrunyada, la nena va córrer cap a la Laia i li va dir una cosa a cau d’orella.


  La Laia, somrient, es va ajupir i li va passar el braç per damunt de l’espatlla mentre la nena es recolzava sobre la seva cama.


  —Ja t’he dit que no soc la Sireneta, reina, ja m’agradaria, però jo també necessito una ampolla d’aire per respirar sota l’aigua.


  —Però t’he vist la cua de sirena quan salvaves l’Oriol i us fèieu petons a la boca —va assegurar encreuant els braços i pressionant la llibreta contra el pit.


  —T’explicaré per què. Tu te’n recordes, de l’home dolent del tatuatge? —La Marina va fer que sí amb el cap—. Doncs aquell home m’ha embolicat una bena a les cames i m’ha llançat al mar perquè volia que m’ofegués. I com que jo no portava l’ampolla d’aire, l’Oriol m’ha salvat fent-me petons.


  L’Oriol va assentir mentre els pulmons se li encongien en reviure l’angoixa d’aquell moment: la Laia havia deixat de respirar, el seu cos estava totalment immòbil i ell li insuflava glopades d’aire a la boca sense notar cap efecte. Va pensar que la perdia.


  —I per què li has dit abans que te n’anaves i que estaries envoltada de peixos i taurons?


  —Quan li he dit, això?


  —Aquest matí, quan estàveu discutint.


  L’Oriol se’n feia creus. Déu-n’hi-do, la memòria d’aquella nena! La Laia, però, tenia molta traça amb ella.


  —Marina, no està gens bé escoltar les converses dels altres —la va reprendre el pare.


  —No passa res, Albert. Crec que ara ja ens anem entenent, tu i jo. Ets una nena molt observadora —va destacar la Laia fent-li un pessic a la barbeta—. Saps per què he dit això? Perquè el meu pare és un dels directors de l’Aquàrium de Barcelona i abans jo treballava donant menjar als peixos i als taurons.


  La Marina va fer morros, com si encara no n’estigués convençuda del tot.


  —T’agradaria visitar l’Aquàrium? És com fer un viatge al fons del mar.


  La Marina va fer un salt, amb la cara il·luminada.


  —Sí! Sí! Sí!


  —Doncs tinc una idea. Quan el teu pare i l’Oriol surtin de l’hospital, us hi convido. Fins i tot crec que podrem organitzar un soparet tots junts a la passarel·la dels taurons. Què us sembla? —va proposar la Laia, adreçant-se a tota la família.


  La Marina es va agenollar davant del seu pare.


  —Sí, papa, plis, plis, plis!


  —A mi em sembla bona idea —va reconèixer l’Albert.


  —A mi també —s’hi va sumar l’Alba.


  —Doncs fet! Estic segura que us encantarà.


  —Gràcies, Laia, de debò —li va agrair el pare, alhora que agafava la Marina pel braç—. I ara, cuca, deixarem l’Oriol i la Laia sols una altra estoneta, que segur que necessiten parlar de les seves coses.


  —Sí, és clar, parlar —va pronunciar la nena amb una rialleta còmplice.


  La família se’n van acomiadar i, quan ja sortien de l’habitació de l’hospital, la Marina va córrer cap al llit de l’Oriol i li va donar la seva llibreta.


  —Te la regalo —va dir abans de marxar corrent un altre cop.


  —Gràcies, maca!


  La Laia es va asseure prop del capçal del llit.


  —Quin detall!


  L’Oriol va obrir la llibreta mentre ella li acariciava el lòbul de l’orella. En la primera pàgina hi havia el títol: «Aventures al mar».


  En passar el full, un dibuix mostrava dues noies en una llanxa i tres submarinistes bussejant dins d’un vaixell a sota. Estava molt ben fet, fins i tot els bussejadors tenien les ampolles i els cinturons de ploms! En la següent imatge, s’hi veia el primer pla d’un noi i una noia de perfil fent-se un petó als llavis, envoltats de molts cors.


  —Que fort! A sobre, ens hi assemblem —va observar l’Oriol, divertit—. Mira quins morros ens ha fet!


  —Es deu pensar que ens passem el dia besant-nos.


  Tots dos van somriure i es van fer un altre petó, encara assaborint el regust dolç del primer. El millor de les baralles sempre eren les reconciliacions. No pensava permetre que la Laia se sentís mai més abandonada.


  Van continuar mirant la llibreta. El dolor que transmetia la següent escena era esfereïdor: a l’extrem d’una cova, un home tatuat subjectava una pistola; a l’altre extrem, a un noi li rajava sang del front; al fons, quatre persones ploraven. El dibuix descrivia molt gràficament l’horror que havien viscut feia unes hores.


  —Uf! Transmet exactament el que ha passat —va apreciar l’Oriol.


  —La Marina és una nena molt sensible —va observar la Laia—. Sap captar molt bé la realitat.


  —Sí, és increïble.


  L’Oriol va passar pàgina. L’últim dibuix els va deixar esbalaïts: una sirena amb una cua enorme agafava en braços una nena mentre la pujava cap a la superfície.


  EPÍLEG


  Estaven envoltats de moltíssims peixos, taurons i rajades!


  La Marina contemplava bocabadada com els taurons passaven per damunt dels seus caps. Al començament li feien por, semblaven dolents amb tantes dents a la boca, però després s’havia adonat que eren supertranquils i no es menjaven els altres peixos.


  Semblava que es trobaven dins d’una bombolla sota el mar.


  El cambrer va portar uns plats d’amanida. Seien al voltant d’una taula rodona: la Laia, l’Oriol, l’Alba, el pare i ella. Per sort, ni el pare ni l’Oriol no s’havien passat gaire temps a l’hospital i la Laia havia complert la seva promesa.


  —Papa, jo també vull tastar el cava.


  —Quan siguis gran, Marina.


  Per què ella no en podia beure? Els grans estaven més alegres quan bevien cava. No hi havia dret!


  —Què us sembla el lloc? —va preguntar la Laia.


  —Increïble.


  —Una passada.


  —Que sapigueu que ens han deixat fer el sopar aquí com a excepció; m’he hagut de barallar amb el meu pare —va confessar la Laia, fent un glop de cava—, però un dia és un dia. Teníem moltes ganes de veure-us un altre cop.


  Va acariciar la mà de l’Oriol.


  —Al final continuareu amb el club? —va preguntar el pare.


  —De moment, l’intentarem llogar una temporada —va explicar l’Oriol—. Jo necessitaré uns mesos de recuperació i a més a més hem d’estalviar per reparar la llanxa.


  —Pel que fa a la llanxa, l’Alba us volia dir una cosa, oi, filla? —L’Albert li va aplanar el terreny.


  La seva germana es va escurar el coll.


  —Sí, que us passaré cada mes una part del meu sou. M’han agafat de cambrera en un restaurant de la costa.


  —Que bé, Alba! Me n’alegro moltíssim. I no pateixis pels diners, dona’ns el que puguis —li va facilitar la Laia—. Jo continuaré treballant, aquí, a l’Aquàrium. En el fons, tampoc no ha canviat tant la meva feina, perquè segueixo posant-me l’equip de busseig per donar menjar als taurons.


  —Ah, sí? I si et mengen la mà?


  —Pobres d’ells! —va exclamar mentre els contemplava—. Són molt bons. I no els dono menjar amb la mà, sempre porto una vareta on els clavo peix i calamars. Em vols venir a veure un dia?


  —Sí! I tant!


  La Laia li queia superbé. Malgrat que no era una sirena, es notava que li encantava el mar tant com a ella i volia passar-s’hi tota l’estona possible.


  —Jo, de gran, papa, també vull donar menjar als taurons amb la Laia.


  —Encara falta molt per a això —va contestar el pare mentre gairebé s’ennuegava amb una rodanxa de tomàquet—. Per cert, se sap alguna cosa del Cobra i els seus?


  L’Oriol va fer que no amb el cap alhora que deixava clavada la forquilla dins l’amanida.


  —Encara res. Es veu que els policies han trobat dues grutes per on es devien haver escapat. Ara mateix, el Cobra és un dels narcos més buscats del país.


  A la Marina se li va fer un nus a l’estómac. El Cobra li feia molta por. Des que va passar tot allò, no es volia quedar sola a l’habitació i es ficava al llit amb l’Alba cada nit.


  —Almenys la policia li ha confiscat la droga —va aportar la Laia—. Això li deu haver fet mal.


  —Tant de bo l’enxampin! —L’Oriol estrenyia el mànec de la forquilla—. Aquell desgraciat és un cabró, un grandíssim cabró. Ens hauria matat a tots per no deixar testimonis.


  —A l’Alba li agradava —va deixar anar la Marina.


  L’Alba la va mirar amb cara d’escopeta.


  —Només vaig creuar quatre paraules amb ell.


  —I quan el vas conèixer, no vas sospitar res d’estrany? —li va preguntar la Laia.


  —La veritat és que no, se’l veia bon tio. Havia enxampat un lladre que corria amb la bossa d’una àvia pel passeig i després se’m va acostar i em va retornar el moneder, que m’havia caigut. —Va sospirar, atabalada—. I poca cosa més, vam estar xerrant una mica i prou.


  —Doncs massa confiances us teníeu quan li vas fer un petó —va observar el pare—. Allò no em va agradar gens ni mica.


  —Però va funcionar, oi que sí? Era una situació límit i no se m’acudia què podia fer. A més, tu tampoc no hi eres.


  —Aquestes notícies volen…


  La Marina va notar la mirada assassina de l’Alba.


  —Abans del petó, però, també li vas dir alguna cosa a cau d’orella… —va recordar l’Oriol.


  —Ah, pot ser, però no devia ser res important. Ja ni me’n recordo.


  La seva germana es va posar un tros de formatge a la boca i es va netejar amb un tovalló per dissimular que s’estava posant vermella. I tant que se’n recordava!


  Van continuar sopant i xerrant d’altres temes avorrits. Quin pal! La Marina preferia entretenir-se comptant els taurons i les rajades que passaven per damunt dels seus caps. No es cansarien de donar tombs tota l’estona?


  Quan van acabar de sopar, l’Alba i ella es van aixecar per mirar de prop els peixos de l’aquari. N’hi havia uns de molt grossos, que semblaven esclafats amb les dues mans. La Laia li havia explicat que es deien peixos lluna. Eren enormes!


  L’Alba tocava el vidre amb el dit una mica més enllà.


  Que curiós! Els peixos se li acostaven i es quedaven davant seu a l’altra banda del vidre.


  —Alba, com t’ho fas?


  —El què?


  —Com t’ho fas perquè els peixos se t’acostin?


  L’Alba va abaixar el dit de seguida.


  —Res, casualitats. Què vols?


  —Què vas xiuxiuejar al Cobra?


  La seva germana contemplava el seu propi reflex davant dels peixos, que la miraven encuriosits.


  —Res, ja he dit que no me’n recordo.


  —Mentida podrida.


  L’Alba va quedar callada una estona i es va ajupir a la gatzoneta.


  —Em promets que no ho diràs a ningú?


  —Sí, t’ho prometo.


  Va topar amb els seus ulls. Tenia una brillantor que mai abans no li havia vist.


  —No li vaig dir res, tan sols li vaig cantar —li va confessar ben fluixet.


  —Ah, sí? —va exclamar enlluernada—. I què li vas cantar?


  L’Alba es va posar el dit índex sobre els llavis i va mirar la taula dels grans, que xerraven i reien ben animats entre xarrup i xarrup de cava. Totes dues estaven prou separades perquè no s’adonessin del que parlaven.


  —Una cançó de la mama.


  La Marina va quedar bocabadada mentre el cor li feia un salt. La seva germana es va aixecar i es va allunyar alhora que acariciava la paret de vidre amb el dit mentre els peixos la seguien. I va sentir que ben baixet cantava:


  Mar, deixa de plorar
quan un mariner s’ofega.
Mar, deixa de plorar
quan sents cantar una sirena.
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